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AN tACHT UM AN DLÍ COIRIÚIL (CIONTA GNÉASACHA), 2017
[An tiontú oifigiúil]

Acht do thabhairt éifeacht do Threoir Uimh. 2011/93/AE an 13 Nollaig 2011 ó Pharlaimint 
na hEorpa agus ón gComhairle1 maidir le drochúsáid ghnéasach leanaí, teacht i dtír 
gnéasach ar leanaí agus pornagrafaíocht leanaí a chomhrac, agus a chuirtear in ionad 
Chreat-Chinneadh 2004/68/JHA ón gComhairle, chun na críche sin do leasú achtacháin 
áirithe; do leasú an Punishment of Incest Act, 1908; do leasú an Achta um Fhianaise 
Choiriúil, 1992; d’aisghairm forálacha áirithe den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta 
Gnéasacha), 1993; d’aisghairm an Achta um an Dlí Coiriúil (Imeachtaí Ciorraithe Coil), 
1995; do leasú an Achta um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2006; do dhéanamh 
socrú maidir le cionta a bhaineann le gníomhartha gnéasacha le daoine faoi chosaint agus 
a bhaineann le híoc as gníomhaíocht ghnéasach le striapacha, le hiompar colúil de chineál 
gnéasach agus le ciapadh ar íospartaigh cionta gnéasacha; agus do dhéanamh socrú i 
dtaobh nithe gaolmhara.  [22 Feabhra 2017]

Achtaítear ag an Oireachtas mar a leanas:

CUID 1

RéamhRáiteach agus gineaRálta

Gearrtheideal agus tosach feidhme

1. (1) Féadfar an tAcht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017 a ghairm den Acht seo.

 (2) Tiocfaidh an tAcht seo i ngníomh cibé lá nó laethanta a cheapfaidh an tAire Dlí agus 
Cirt agus Comhionannais le hordú nó le horduithe cibé acu i gcoitinne nó faoi threoir 
aon chríoch nó foráil áirithe, agus féadfar laethanta éagsúla a cheapadh amhlaidh chun 
críoch éagsúil nó le haghaidh forálacha éagsúla.

1 IO Uimh. L 335, 17.12.2011, lch.1.
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Léiriú

2. San Acht seo—

  ciallaíonn “Acht 1908” an Punishment of Incest Act, 1908;

  ciallaíonn “Acht 1981” an tAcht um an Dlí Coiriúil (Banéigean), 1981;

  ciallaíonn “Acht 1990” an tAcht um an Dlí Coiriúil (Banéigean)(Leasú), 1990;

  ciallaíonn “Acht 1992” an tAcht um Fhianaise Choiriúil, 1992;

  ciallaíonn “Acht 1993” an tAcht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 1993;

  ciallaíonn “Acht 1995” an tAcht um an Dlí Coiriúil (Imeachtaí Ciorraithe Coil), 1995;

  ciallaíonn “Acht 1998” an tAcht um Gháinneáil ar Leanaí agus Pornagrafaíocht Leanaí, 
1998;

  ciallaíonn “Acht 2001” an tAcht um Chiontóirí Gnéis, 2001;

  ciallaíonn “Acht 2006” an tAcht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2006;

  ciallaíonn “Acht 2008” an tAcht um an Dlí Coiriúil (Gáinneáil ar Dhaoine), 2008;

  ciallaíonn “íomhá” aon léiriú fótagrafach, léiriú scannáin nó léiriú físeáin nó 
amharcléiriú d’aon chineál eile, agus aon fhuaim a ghabhann leis nó aon doiciméid;

  ciallaíonn “gníomhaíocht ghnéasach” aon ghníomhaíocht i gcás go measfadh duine 
réasúnach—

  (a) is cuma cad iad imthosca na gníomhaíochta nó cad é cuspóir aon duine i ndáil léi, 
gur gníomhaíocht ghnéasach í mar gheall ar a cineál, nó

  (b) mar gheall ar chineál na gníomhaíochta, go bhféadfaidh sé gur gníomhaíocht 
ghnéasach atá sa ghníomhaíocht, agus mar gheall ar imthosca na gníomhaíochta 
nó cuspóirí aon duine i ndáil léi (nó mar gheall orthu araon), gur gníomhaíocht 
ghnéasach í;

  ciallaíonn “teacht i dtír gnéasach” i ndáil le leanbh—

  (a) a iarraidh ar an leanbh gabháil do striapachas nó do tháirgeadh pornagrafaíochta 
leanaí, nó an leanbh a aslú nó a chomhéigniú chun gabháil do striapachas nó do 
tháirgeadh pornagrafaíochta leanaí,

  (b) striapach a dhéanamh den leanbh nó an leanbh a úsáid chun pornagrafaíocht leanaí 
a tháirgeadh,

  (c) cion a shonraítear sa Sceideal a ghabhann le hAcht 2001 a dhéanamh in aghaidh 
an linbh, a chur faoi deara go ndéanfaidh duine eile cion den sórt sin in aghaidh an 
linbh, nó a iarraidh ar an leanbh cion den sórt sin a dhéanamh in aghaidh duine eile, 
nó an leanbh a aslú nó a chomhéigniú chun cion den sórt sin a dhéanamh in aghaidh 
duine eile,

  (d) an leanbh a aslú nó a chomhéigniú chun gabháil d’aon ghníomh gnéasach, 
mígheanasach nó graosta, nó chun bheith páirteach ann,

cd.1
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  (e) a iarraidh ar an leanbh gabháil d’aon ghníomh gnéasach, mígheanasach nó graosta, 
nó a bheith páirteach ann, ar gníomh é a mbeadh déanamh ciona in aghaidh an linbh 
i gceist leis, dá ndéanfaí é, nó

  (f) a iarraidh ar an leanbh breathnú ar aon ghníomh gnéasach, mígheanasach nó 
graosta, nó an leanbh a aslú nó a chomhéigniú chun breathnú ar aon ghníomh 
gnéasach, mígheanasach nó graosta, d’fhonn an leanbh a thruailliú nó a chorbadh.

CUID 2

teacht i dtíR gnéasach aR leanaí

Leanbh a fháil, a sholáthar etc. chun teacht i dtír gnéasach a dhéanamh air nó uirthi

3. (1) Aon duine—

  (a) a dhéanfaidh airgead nó luach saothair nó comaoin d’aon chineál eile a íoc le leanbh 
nó le duine eile nó a thabhairt nó a thairiscint do leanbh nó do dhuine eile, nó a 
gheallfaidh an céanna a íoc le leanbh nó le duine eile nó a thabhairt do leanbh nó do 
dhuine eile,

	 	 (b)	 a	sholáthróidh	nó	a	thairgfidh	leanbh	do	dhuine	eile,	nó	a	thairgfidh	nó	a	gheallfaidh	
leanbh a sholáthar do dhuine eile, nó

  (c) a gheobhaidh leanbh dó féin nó di féin nó do dhuine eile,

  chun teacht i dtír gnéasach a dhéanamh ar leanbh, beidh sé nó sí ciontach i gcion.

 (2) Aon duine (seachas an leanbh) a ghlacfaidh airgead nó luach saothair nó comaoin d’aon 
chineál eile, nó a chomhaontóidh an céanna a ghlacadh, sna himthosca dá dtagraítear 
i bhfo-alt (1)(a), nó a ghlacfaidh leanbh nó a chomhaontóidh leanbh a ghlacadh sna 
himthosca dá dtagraítear i bhfo-alt (1)(b) nó (1)(c), beidh sé nó sí ciontach i gcion.

	 (3)	 Aon	duine	a	chuirfidh	faoi	deara	cion	faoi	fho-alt (1) nó (2) a dhéanamh, beidh sé nó sí 
ciontach i gcion.

 (4) Aon duine a fhéachfaidh le cion faoi fho-alt (1), (2) nó (3) a dhéanamh, beidh sé nó sí 
ciontach i gcion.

 (5) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoin alt seo, dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A, nó príosúnacht ar feadh téarma 
nach faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nó príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 10 
mbliana, nó iad araon, a chur air nó uirthi.

 (6) San alt seo, ciallaíonn “leanbh” duine atá faoi bhun 18 mbliana d’aois.

Cuireadh etc. chun tadhaill ghnéasaigh

4. (1) Aon duine a iarrfaidh, chun críoch gnéasach, ar leanbh, nó a dhéanfaidh, chun críoch 
gnéasach, leanbh a aslú, a chomhairliú nó a ghríosú chun colainn aon duine a thadhall, 
lena n-áirítear colainn an duine a iarrfaidh, a aslóidh, a chomhairleoidh nó a ghríosóidh 

cd.1 a.2
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amhlaidh agus colainn an linbh, le cuid den cholainn nó le rud, beidh sé nó sí ciontach i 
gcion agus dlífear, ar é nó í a chiontú ar díotáil, príosúnacht ar feadh téarma nach faide 
ná 14 bliana a chur air nó uirthi.

 (2) San alt seo, ciallaíonn “leanbh” duine atá faoi bhun 15 bliana d’aois.

Gníomhaíocht ghnéasach i láthair linbh

5. (1) Aon duine a ghabhfaidh go hintinneach do ghníomhaíocht ghnéasach, cibé acu le duine 
eile nó nach ea, chun sásamh gnéasach a fháil ó leanbh a bheith i láthair nó chun leanbh 
a thruailliú nó a chorbadh—

  (a) nuair a bheidh an leanbh i láthair nó in áit ónar féidir leis an leanbh breathnú ar an 
duine, agus

  (b) a fhios ag an duine nó é á chreidiúint aige nó aici gur feasach don leanbh, nó é ar 
intinn ag an duine gurbh fheasach don leanbh, go bhfuil an duine ag gabháil do 
ghníomhaíocht ghnéasach,

  beidh sé nó sí ciontach i gcion agus dlífear, ar é nó í a chiontú ar díotáil, príosúnacht ar 
feadh téarma nach faide ná 10 mbliana a chur air nó uirthi.

 (2) San alt seo, ciallaíonn “leanbh” duine atá faoi bhun 17 mbliana d’aois.

Cur faoi deara do leanbh breathnú ar ghníomhaíocht ghnéasach

6.	 (1)	 Aon	duine	a	chuirfidh	faoi	deara	go	hintinneach,	chun	sásamh	gnéasach	a	fháil	nó	chun	
leanbh a thruailliú nó a chorbadh, do leanbh—

  (a) breathnú ar dhuine eile ag gabháil do ghníomhaíocht ghnéasach, nó

  (b) breathnú ar íomhá den duine sin nó de dhuine eile ag gabháil do ghníomhaíocht 
ghnéasach,

  beidh sé nó sí ciontach i gcion agus dlífear, ar é nó í a chiontú ar díotáil, príosúnacht ar 
feadh téarma nach faide ná 10 mbliana a chur air nó uirthi.

 (2) San alt seo, ciallaíonn “leanbh” duine atá faoi bhun 17 mbliana d’aois.

Casadh le leanbh chun teacht i dtír gnéasach a dhéanamh air nó uirthi

7. (1) Aon duine—

  (a) a chasfaidh go hintinneach le leanbh, nó a thaistealóidh le hintinn casadh le leanbh, 
nó a dhéanfaidh socruithe le hintinn casadh le leanbh nó le hintinn go dtaistealóidh 
leanbh, cibé acu ó áit laistigh den Stát nó nach ea, tar éis cumarsáid a dhéanamh, ar 
mhodh ar bith, leis an leanbh sin uair amháin ar a laghad roimhe sin, agus

  (b) a dhéanfaidh amhlaidh chun aon ní a dhéanamh arbh ionann é agus teacht i dtír 
gnéasach a dhéanamh ar an leanbh,

  beidh sé nó sí ciontach i gcion.

 (2) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoin alt seo, dlífear, ar é nó í a chiontú ar díotáil, 
príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 14 bliana a chur air nó uirthi.

 (3) San alt seo, ciallaíonn “leanbh” duine atá faoi bhun 17 mbliana d’aois.

cd.2 a.4
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Teicneolaíocht faisnéise agus cumarsáide a úsáid chun teacht i dtír gnéasach ar leanbh a 
éascú

8. (1) Aon duine a dhéanfaidh, trí theicneolaíocht faisnéise agus cumarsáide, cumarsáid le 
duine eile (lena n-áirítear leanbh) chun teacht i dtír gnéasach ar leanbh ag an duine 
sin nó ag aon duine eile a éascú, beidh sé nó sí ciontach i gcion agus dlífear, ar é nó í 
a chiontú ar díotáil, príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 14 bliana a chur air nó 
uirthi.

 (2) Aon duine a dhéanfaidh, trí theicneolaíocht faisnéise agus cumarsáide, ábhar atá 
gnéasach go follasach a chur chuig leanbh, beidh sé nó sí ciontach i gcion agus dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A, nó príosúnacht ar feadh téarma 
nach faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 5 bliana a 
chur air nó uirthi.

 (3) Is é nó is í an Stiúrthóir Ionchúiseamh Poiblí amháin a thionscnóidh, nó is lena thoiliú 
nó lena toiliú amháin a thionscnófar, aon imeachtaí i leith cion faoin alt seo in aghaidh 
leanbh atá faoi bhun 17 mbliana d’aois.

 (4) San alt seo, ciallaíonn “ábhar atá gnéasach go follasach” aon íomhánna mígheanasacha 
nó graosta nó focail mhígheanasacha nó ghraosta.

 (5) San alt seo, ciallaíonn “leanbh” duine atá faoi bhun 17 mbliana d’aois.

Leasú ar alt 2 d’Acht 1998

9. Leasaítear alt 2(1) d’Acht 1998—

  (a) tríd an míniú seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “leanbh”:

“ciallaíonn ‘leanbh’ duine atá faoi bhun 18 mbliana d’aois;”,

   agus

  (b) tríd an mír seo a leanas a chur in ionad mhír (a) den mhíniú ar “pornagrafaíocht 
leanaí”:

  “(a) aon amharcléiriú—

   (i) a thaispeánann duine nó, i gcás doiciméid, a bhaineann le duine is 
leanbh nó a chuirtear i láthair mar leanbh agus atá ag gabháil do 
ghníomhaíocht atá gnéasach go follasach nó a chuirtear i láthair 
amhail is dá mbeadh sé nó sí ag gabháil do ghníomhaíocht réadach 
nó ionsamhlaithe atá gnéasach go follasach,

   (ii) a thaispeánann duine nó, i gcás doiciméid, a bhaineann le duine 
is leanbh nó a chuirtear i láthair mar leanbh agus atá ag breathnú 
ar aon ghníomhaíocht den sórt sin ag aon duine nó daoine nó a 
chuirtear i láthair amhail is dá mbeadh sé nó sí ag breathnú ar aon 
ghníomhaíocht den sórt sin ag aon duine nó daoine, nó

cd.2
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   (iii) a thaispeánann, chun críche gnéasaí, réigiún na mball giniúna nó 
an réigiún anasach de chuid linbh nó duine a chuirtear i láthair mar 
leanbh,”.

Leasú ar alt 3 d’Acht 1998

10. Leasaítear alt 3 d’Acht 1998—

  (a) trí fho-ailt (2A) agus (2B) a aisghairm, agus

  (b) i bhfo-alt (5), tríd an míniú seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “teacht i dtír 
gnéasach”:

  “ciallaíonn ‘teacht i dtír gnéasach’ i ndáil le leanbh—

  (a) a iarraidh ar an leanbh gabháil do striapachas nó do tháirgeadh 
pornagrafaíochta leanaí, nó an leanbh a aslú nó a chomhéigniú chun 
gabháil do striapachas nó do tháirgeadh pornagrafaíochta leanaí,

  (b) striapach a dhéanamh den leanbh nó an leanbh a úsáid chun 
pornagrafaíocht leanaí a tháirgeadh,

  (c) cion a shonraítear sa Sceideal a ghabhann leis an Acht um Chiontóirí 
Gnéis, 2001 a dhéanamh in aghaidh an linbh, a chur faoi deara go 
ndéanfaidh duine eile cion den sórt sin in aghaidh an linbh, nó a iarraidh 
ar an leanbh cion den sórt sin a dhéanamh in aghaidh duine eile, nó an 
leanbh a aslú nó a chomhéigniú chun cion den sórt sin a dhéanamh in 
aghaidh duine eile,

  (d) an leanbh a aslú nó a chomhéigniú chun gabháil d’aon ghníomh 
gnéasach, mígheanasach nó graosta, nó chun bheith páirteach ann,

  (e) a iarraidh ar an leanbh gabháil d’aon ghníomh gnéasach, mígheanasach 
nó graosta, nó a bheith páirteach ann, ar gníomh é a mbeadh déanamh 
ciona in aghaidh an linbh i gceist leis, dá ndéanfaí é, nó

  (f) a iarraidh ar an leanbh breathnú ar aon ghníomh gnéasach, mígheanasach 
nó graosta, nó an leanbh a aslú nó a chomhéigniú chun breathnú ar 
aon ghníomh gnéasach, mígheanasach nó graosta, d’fhonn an leanbh a 
thruailliú nó a chorbadh.

  agus forléireofar ‘teacht i dtír gnéasach a dhéanamh’ dá réir sin;”.

Striapachas leanaí nó táirgeadh pornagrafaíochta leanaí a eagrú etc

11. Leasaítear Acht 1998 tríd an alt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh alt 4:

“4A. ( 1) Aon duine—

  (a) a dhéanfaidh gníomhaíochtaí linbh a rialú nó a stiúradh chun striapach 
a dhéanamh den leanbh nó chun an leanbh a úsáid chun pornagrafaíocht 
leanaí a tháirgeadh,

  (b) a eagróidh leanaí chun striapacha a dhéanamh díobh nó a eagróidh 
táirgeadh pornagrafaíochta leanaí trí ghníomhaíochtaí níos mó ná 
leanbh amháin a rialú nó a stiúradh chun na gcríoch sin,
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	 	 (c)	 a	 chuirfidh	 iallach	 ar	 leanbh	 gabháil	 do	 striapachas	 leanaí	 nó	 do	
tháirgeadh pornagrafaíochta leanaí nó a bheith páirteach ann nó a 
chomhéigneoidh nó a earcóidh leanbh chun gabháil do striapachas leanaí 
nó do tháirgeadh pornagrafaíochta leanaí nó chun bheith páirteach ann,

  (d) a gheobhaidh gnóchan go feasach as striapach a dhéanamh de leanbh nó 
as táirgeadh pornagrafaíochta leanaí, nó

	 	 (e)	 a	ghríosóidh	leanbh	chun	é	nó	í	do	theacht,	nó	a	chuirfidh	faoi	deara	go	
dtiocfaidh leanbh, chun baint a bheith aige nó aici le striapachas leanaí 
nó le táirgeadh pornagrafaíochta leanaí,

  beidh sé nó sí ciontach i gcion.

 (2) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoin alt seo, dlífear, ar é nó í a chiontú 
ar díotáil, fíneáil nó príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 14 bliana, nó 
iad araon, a chur air nó uirthi.”.

Pornagrafaíocht leanaí a tháirgeadh, a dháileadh etc

12. Leasaítear Acht 1998 tríd an alt seo a leanas a chur in ionad alt 5:

“5. (1) Faoi réir fho-ailt (3) agus (4) d’alt 6, aon duine—

  (a) a dhéanfaidh go feasach aon phornagrafaíocht leanaí a tháirgeadh,

  (b) a dhéanfaidh go feasach aon phornagrafaíocht leanaí a dháileadh, a 
tharchur, a scaipeadh, a chlóbhualadh nó a fhoilsiú,

  (c) a dhéanfaidh go feasach aon phornagrafaíocht leanaí a allmhairiú, a 
onnmhairiú, a dhíol nó a thaispeáint,

  (d) a dhéanfaidh go feasach aon phornagrafaíocht leanaí a sholáthar nó a 
chur ar fáil do dhuine eile,

  (e) a dhéanfaidh go feasach aon fhógrán a fhoilsiú, a dháileadh, a tharchur nó 
a scaipeadh ar dócha go dtuigfí as go ndéanann an fógróir nó aon duine 
eile aon phornagrafaíocht leanaí a tháirgeadh, a dháileadh, a tharchur, 
a scaipeadh, a chlóbhualadh, a fhoilsiú, a allmhairiú, a onnmhairiú, a 
dhíol, a thaispeáint, a sholáthar nó a chur ar fáil,

  (f) a spreagfaidh aon ghníomhaíocht a luaitear i míreanna (a) go (e) nó a 
chuirfidh	faoi	deara	nó	a	éascóidh	go	feasach	aon	ghníomhaíocht	den	
sórt sin a dhéanamh, nó

  (g) a shealbhóidh go feasach aon phornagrafaíocht leanaí chun í a 
dháileadh, a tharchur, a scaipeadh, a fhoilsiú, a onnmhairiú, a dhíol nó 
a thaispeáint,

  beidh sé nó sí ciontach i gcion agus dlífear—

   (i) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A nó príosúnacht 
ar feadh téarma nach faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó 
uirthi, nó
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   (ii) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nó príosúnacht ar feadh téarma 
nach faide ná 14 bliana, nó iad araon, a chur air nó uirthi.

 (2) Aon duine a fhéachfaidh le cion faoi fho-alt (1) a dhéanamh, beidh sé nó sí 
ciontach i gcion agus dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A nó príosúnacht ar 
feadh téarma nach faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó uirthi, nó

  (b) a chiontú ar díotáil, fíneáil nó príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 
14 bliana, nó iad araon, a chur air nó uirthi.

 (3) San alt seo, folaíonn ‘dáileadh’, ‘tarchur’ nó ‘scaipeadh’, i ndáil le 
pornagrafaíocht leanaí, seilbh uirthi a thabhairt do dhuine eile nó í a chur 
ar taispeáint nó a thairiscint le go bhfaigheadh duine eile í, agus déanfar na 
tagairtí do ‘a dháileadh’, ‘a tharchur’ agus ‘a scaipeadh’, sa chomhthéacs 
sin a fhorléiriú dá réir sin.”.

Páirteachas linbh i dtaibhiú pornagrafaíochta

13. Leasaítear Acht 1998 tríd an alt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh alt 5:

“5A. (1) Aon duine—

	 	 (a)	 a	chuirfidh	faoi	deara	do	leanbh	a	bheith	páirteach,	a	ghríosóidh	leanbh	
chun	bheith	páirteach,	a	chuirfidh	iallach	ar	leanbh	a	bheith	páirteach,	
nó a chomhéigneoidh leanbh chun bheith páirteach, nó

  (b) a earcóidh leanbh chun bheith páirteach, a iarrfaidh ar leanbh a bheith 
páirteach, nó a aslóidh leanbh chun bheith páirteach,

i dtaibhiú pornagrafaíochta nó a gheobhaidh gnóchan ón bpáirteachas sin, 
beidh sé nó sí ciontach i gcion.

 (2) Aon duine a fhéachfaidh le cion faoi fho-alt (1) a dhéanamh, beidh sé nó sí 
ciontach i gcion.

 (3) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoi fho-alt (1) nó (2), dlífear, ar é nó 
í a chiontú ar díotáil, príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 10 mbliana 
a chur air nó uirthi.

 (4) Aon duine a fhreastalóidh ar thaibhiú pornagrafaíochta go feasach, beidh sé 
nó sí ciontach i gcion.

 (5) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoi fho-alt (4), dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A, nó príosúnacht ar 
feadh téarma nach faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nó príosúnacht ar feadh téarma nach 
faide ná 10 mbliana, nó iad araon, a chur air nó uirthi.

 (6) San alt seo—

  folaíonn ‘a fhreastalóidh ar thaibhiú pornagrafaíochta’ amharc ar an taibhiú 
trí theicneolaíocht faisnéise agus cumarsáide,
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  ciallaíonn ‘taibhiú pornagrafaíochta’ taispeántas beo atá dírithe ar lucht 
féachana, lena n-áirítear trí theicneolaíocht faisnéise agus cumarsáide, ina 
dtaispeántar—

  (a) leanbh atá ag gabháil do ghníomhaíocht réadach nó ionsamhlaithe atá 
gnéasach go follasach, nó

  (b) baill ghiniúna linbh chun críoch gnéasach go príomha.”.

Pornagrafaíocht leanaí a shealbhú

14. Leasaítear Acht 1998 tríd an méid seo a leanas a chur in ionad alt 6:

“6. (1) Gach dochar d’alt 5(1)(g) agus faoi réir fho-ailt (3) agus (4), aon duine—

  (a) a dhéanfaidh go feasach pornagrafaíocht leanaí a fháil nó a shealbhú, nó

  (b) a dhéanfaidh go feasach rochtain a fháil ar phornagrafaíocht leanaí trí 
theicneolaíocht faisnéise agus cumarsáide,

  beidh sé nó sí ciontach i gcion agus dlífear—

   (i) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A nó príosúnacht 
ar feadh téarma nach faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó 
uirthi, nó

   (ii) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nó príosúnacht ar feadh téarma 
nach faide ná 5 bliana, nó iad araon, a chur air nó uirthi.

 (2) Aon duine a fhéachfaidh le cion faoi fho-alt (1) a dhéanamh, beidh sé nó sí 
ciontach i gcion agus dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A nó príosúnacht ar 
feadh téarma nach faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nó príosúnacht ar feadh téarma nach 
faide ná 5 bliana, nó iad araon, a chur air nó uirthi.

 (3) Ní bheidh feidhm ag fo-ailt (1) agus (2) d’alt 5 agus fo-ailt (1) agus (2) 
maidir le duine a shealbhóidh pornagrafaíocht leanaí nó a gheobhaidh 
rochtain ar phornagrafaíocht leanaí—

  (a) i bhfeidhmiú feidhmeanna faoi na hAchtanna um Scrúdóireacht Scannán, 
1923 go 1992, faoi na hAchtanna um Chinsireacht Fhoilseachán, 1929 
go 1967, nó faoi na hAchtanna um Fhístaifeadtaí, 1989 agus 1992, nó

  (b) chun cionta faoin Acht seo a chosc, a imscrúdú nó a ionchúiseamh.

 (4) Gan dochar d’fho-alt (3), is cosaint é don chúisí, in ionchúiseamh mar gheall 
ar chion faoi alt 5(1) nó (2) nó faoin alt seo, a chruthú gur shealbhaigh sé 
nó sí an phornagrafaíocht leanaí lena mbaineann nó go bhfuair sé nó sí 
rochtain ar an gcéanna chun críoch taighde bona fide.”.
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Leasú ar alt 1 d’Acht 2006

15. Leasaítear alt 1 d’Acht 2006—

  (a) tríd an míniú seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “duine i gcáil údaráis”:

“ciallaíonn ‘duine i gcáil údaráis’, i ndáil le leanbh a líomhnaítear go 
ndearnadh cion ina aghaidh nó ina haghaidh—

  (a) tuismitheoir, seanathair nó seanmháthair, uncail nó aintín, cibé acu 
lánfhola nó leathfhola nó ó chleamhnas, leis an leanbh,

  (b) caomhnóir reatha nó iarchaomhnóir nó tuismitheoir altrama reatha nó 
iarthuismitheoir altrama leis an leanbh,

  (c) leastuismitheoir reatha nó iar-leastuismitheoir leis an leanbh,

  (d) páirtnéir reatha nó iarpháirtnéir de chuid tuismitheoir leis an leanbh 
a chónaíonn nó a chónaigh i gcóngas teaghlaigh marthanach leis an 
tuismitheoir,

  (e) aon duine atá, de thuras na huaire, nó a bhí, in loco parentis i leith an 
linbh, nó

  (f) aon duine eile atá nó a bhí freagrach as oideachas, maoirseacht, oiliúint, 
cúram nó leas an linbh;”,

   agus

  (b) tríd an míniú seo a leanas a chur isteach:

 “ciallaíonn ‘tuismitheoir altrama’ duine, seachas gaol le leanbh, atá ag 
déanamh cúram den leanbh thar ceann na Gníomhaireachta um Leanaí 
agus an Teaghlach de réir rialacháin arna ndéanamh faoin Acht um Chúram 
Leanaí, 1991;”.

Gníomh gnéasach le leanbh atá faoi bhun 15 bliana d’aois

16. Leasaítear Acht 2006 tríd an alt seo a leanas a chur in ionad alt 2:

“2. (1) Aon duine a ghabhann do ghníomh gnéasach le leanbh atá faoi bhun 15 
bliana d’aois, beidh sé nó sí ciontach i gcion agus dlífear, ar é nó í a chiontú 
ar díotáil, príosúnacht saoil nó téarma príosúnachta is giorra ná sin a chur 
air nó uirthi.

 (2) Aon duine a fhéachann le gabháil do ghníomh gnéasach le leanbh atá faoi 
bhun 15 bliana d’aois, beidh sé nó sí ciontach i gcion agus dlífear, ar é nó 
í a chiontú ar díotáil, príosúnacht saoil nó téarma príosúnachta is giorra ná 
sin a chur air nó uirthi.

 (3) Is cosaint é don chosantóir, mar chosaint i gcoinne imeachtaí i leith cion 
faoin alt seo, a chruthú gur cheap sé nó sí, trí dhearmad réasúnach, go raibh 
an leanbh, a líomhnaítear go ndearnadh an cion ina aghaidh nó ina haghaidh, 
tar éis 15 bliana d’aois a shlánú an tráth a rinneadh an cion líomhnaithe.

 (4) I gcás, in imeachtaí i leith cion faoin alt seo, go bhfuil ar an gcúirt breithniú 
a dhéanamh i dtaobh ar cheap an cosantóir, trí dhearmad réasúnach, go 
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raibh an leanbh, a líomhnaítear go ndearnadh an cion ina aghaidh nó ina 
haghaidh, tar éis 15 bliana d’aois a shlánú an tráth a rinneadh an cion 
líomhnaithe, déanfaidh an chúirt breithniú i dtaobh an measfadh duine 
réasúnach, in imthosca uile an cháis, go raibh an leanbh tar éis an aois sin a 
shlánú.

 (5) Is é an caighdeán cruthúnais is gá chun a chruthú gur cheap an cosantóir, trí 
dhearmad réasúnach, go raibh an leanbh tar éis 15 bliana d’aois a shlánú an 
caighdeán is infheidhme maidir le himeachtaí sibhialta.

 (6) Ní cosaint é don chosantóir, mar chosaint i gcoinne imeachtaí i leith cion 
faoin alt seo, a chruthú go ndearna an leanbh, a líomhnaítear go ndearnadh 
an cion ina aghaidh nó ina haghaidh, a thoiliú nó a toiliú a thabhairt leis an 
ngníomh gnéasach arbh é an cion é.”.

Gníomh gnéasach le leanbh atá faoi bhun 17 mbliana d’aois

17. Leasaítear Acht 2006 tríd an alt seo a leanas a chur in ionad alt 3:

“3. (1) Aon duine a ghabhann do ghníomh gnéasach le leanbh atá faoi bhun 17 
mbliana d’aois, beidh sé nó sí ciontach i gcion agus dlífear, ar é nó í a 
chiontú ar díotáil—

  (a) príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 7 mbliana a chur air nó uirthi, 
nó

  (b) más duine i gcáil údaráis an duine, príosúnacht ar feadh téarma nach 
faide ná 15 bliana a chur air nó uirthi.

 (2) Aon duine a fhéachann le gabháil do ghníomh gnéasach le leanbh atá faoi 
bhun 17 mbliana d’aois, beidh sé nó sí ciontach i gcion agus dlífear, ar é nó 
í a chiontú ar díotáil—

  (a) príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 7 mbliana a chur air nó uirthi, 
nó

  (b) más duine i gcáil údaráis an duine, príosúnacht ar feadh téarma nach 
faide ná 15 bliana a chur air nó uirthi.

 (3) Is cosaint é don chosantóir, mar chosaint i gcoinne imeachtaí i leith cion 
faoin alt seo, a chruthú gur cheap sé nó sí, trí dhearmad réasúnach, go raibh 
an leanbh, a líomhnaítear go ndearnadh an cion ina aghaidh nó ina haghaidh, 
tar éis 17 mbliana d’aois a shlánú an tráth a rinneadh an cion líomhnaithe.

 (4) I gcás, in imeachtaí i leith cion faoin alt seo, go bhfuil ar an gcúirt breithniú 
a dhéanamh i dtaobh ar cheap an cosantóir, trí dhearmad réasúnach, go 
raibh an leanbh, a líomhnaítear go ndearnadh an cion ina aghaidh nó ina 
haghaidh, tar éis 17 mbliana d’aois a shlánú an tráth a rinneadh an cion 
líomhnaithe, déanfaidh an chúirt breithniú i dtaobh an measfadh duine 
réasúnach, in imthosca uile an cháis, go raibh an leanbh tar éis an aois sin a 
shlánú.

 (5) Is é an caighdeán cruthúnais is gá chun a chruthú gur cheap an cosantóir, trí 
dhearmad réasúnach, go raibh an leanbh tar éis 17 mbliana d’aois a shlánú 
an caighdeán is infheidhme maidir le himeachtaí sibhialta.
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 (6) Faoi réir fho-alt (8), ní cosaint é don chosantóir, mar chosaint i gcoinne 
imeachtaí i leith cion faoin alt seo, a chruthú go ndearna an leanbh, a 
líomhnaítear go ndearnadh an cion ina aghaidh nó ina haghaidh, a thoiliú 
nó a toiliú a thabhairt leis an ngníomh gnéasach arbh é an cion é.

 (7) Is é nó is í an Stiúrthóir Ionchúiseamh Poiblí amháin a thionscnóidh, nó is 
lena thoiliú nó lena toiliú amháin a thionscnófar, aon imeachtaí i leith cion 
faoin alt seo in aghaidh leanbh atá faoi bhun 17 mbliana d’aois.

 (8) I gcás, in imeachtaí i leith cion faoin alt seo in aghaidh leanbh a raibh 15 
bliana d’aois slánaithe aige nó aici ach a bhí faoi bhun 17 mbliana d’aois 
an tráth a rinneadh an cion líomhnaithe, is cosaint é go ndearna an leanbh a 
thoiliú nó toiliú a thabhairt leis an ngníomh gnéasach arbh é an cion é, más 
rud é, maidir leis an gcosantóir—

  (a) gurb óige, nó gur lú ná dhá bhliain níos sine, ná an leanbh é nó í, 

  (b) nár dhuine i gcáil údaráis i leith an linbh é nó í an tráth a rinneadh an 
cion líomhnaithe, agus

  (c) nach raibh, an tráth a rinneadh an cion líomhnaithe, gaol aige nó aici 
leis an leanbh ba ghaol lenar cuireadh imeagla ar an leanbh nó lenar 
thángthas i dtír ar an leanbh.”.

Cion ag duine i gcáil údaráis

18. Leasaítear Acht 2006 tríd an alt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh alt 3:

“3A. (1) Aon duine i gcáil údaráis a ghabhann do ghníomh gnéasach le leanbh atá tar 
éis 17 mbliana d’aois a shlánú ach atá faoi bhun 18 mbliana d’aois, beidh sé 
nó sí ciontach i gcion.

 (2) Aon duine a fhéachann le cion faoi fho-alt (1) a dhéanamh, beidh sé nó sí 
ciontach i gcion.

 (3) Is cosaint é don chosantóir, mar chosaint i gcoinne imeachtaí i leith cion 
faoin alt seo, a chruthú gur cheap sé nó sí, trí dhearmad réasúnach, go raibh 
an leanbh, a líomhnaítear go ndearnadh an cion ina aghaidh nó ina haghaidh, 
tar éis 18 mbliana d’aois a shlánú an tráth a rinneadh an cion líomhnaithe.

 (4) I gcás, in imeachtaí i leith cion faoin alt seo, go bhfuil ar an gcúirt breithniú 
a dhéanamh i dtaobh ar cheap an cosantóir, trí dhearmad réasúnach, go 
raibh an leanbh, a líomhnaítear go ndearnadh an cion ina aghaidh nó ina 
haghaidh, tar éis 18 mbliana d’aois a shlánú an tráth a rinneadh an cion 
líomhnaithe, déanfaidh an chúirt breithniú i dtaobh an measfadh duine 
réasúnach, in imthosca uile an cháis, go raibh an leanbh tar éis an aois sin a 
shlánú.

 (5) Is é an caighdeán cruthúnais is gá chun a chruthú gur cheap an cosantóir, trí 
dhearmad réasúnach, go raibh an leanbh tar éis 18 mbliana d’aois shlánú an 
caighdeán is infheidhme maidir le himeachtaí sibhialta.

 (6) Is cosaint é don chosantóir, mar chosaint i gcoinne imeachtaí i leith cion faoin 
alt seo, a chruthú go bhfuil forais réasúnacha aige nó aici chun a chreidiúint 
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nár dhuine i gcáil údaráis é nó í i ndáil leis an leanbh a líomhnaítear go 
ndearnadh an cion ina aghaidh nó ina haghaidh.

 (7) Ní cosaint é don chosantóir, mar chosaint i gcoinne imeachtaí i leith cion 
faoin alt seo, a chruthú go ndearna an leanbh, a líomhnaítear go ndearnadh 
an cion ina aghaidh nó ina haghaidh, a thoiliú nó a toiliú a thabhairt leis an 
ngníomh gnéasach arbh é an cion é.

 (8) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoin alt seo, dlífear, ar é nó í a chiontú 
ar díotáil, príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 10 mbliana a chur air 
nó uirthi.”.

Leasú ar alt 8 d’Acht 1990

19. Leasaítear alt 8 d’Acht 1990—

  (a) i bhfo-alt (2), trí—

   (i) “faoi alt 2, 3 nó 3A den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2006” a 
chur in ionad “faoi alt 2 nó 3 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha) 
2006”, agus

   (ii) “faoin alt sin 3 nó faoi alt 2, 3 nó 3A den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta 
Gnéasacha), 2006” a chur in ionad “faoin alt sin 1, 2 nó 3”,

  agus

  (b) i bhfo-alt (5), trí—

   (i) “le halt 3 nó 3A den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2006” a chur 
in ionad “le halt 3 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha) 2006”, agus

   (ii) “faoin alt sin 3 nó faoi alt 3 nó 3A den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta 
Gnéasacha), 2006,” a chur in ionad “faoin alt sin 3 nó faoi alt 3 den Acht um an 
Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha) 2006,”.

CUID 3

gníomh gnéasach le daoine faoi chosaint

Mínithe

20. Sa Chuid seo—

ciallaíonn “gníomh gnéasach”—

  (a) gníomh arb é atá ann—

   (i) lánúnas collaí, nó

   (ii) bugaireacht,

  (b) gníomh a thuairiscítear in alt 3(1) nó 4(1) d’Acht 1990, nó

cd.2 a.18



20

[2017.][Uimh. 2.]
  

An tAcht um an Dlí Coiriúil 
(Cionta Gnéasacha), 2017.

  (c) gníomh arbh ionsaí gnéasach a bheadh ann dá ndéanfaí é gan aon toiliú;

 forléireofar “lánúnas collaí” de réir alt 1(2) d’Acht 1981.

Gníomh gnéasach le duine faoi chosaint

21. (1) Aon duine a ghabhfaidh do ghníomh gnéasach le duine faoi chosaint agus a fhios aige 
nó aici gur duine faoi chosaint an duine sin nó a bheidh meargánta i dtaobh an duine 
faoi chosaint an duine sin, beidh sé nó sí ciontach i gcion.

 (2) Aon duine a iarrfaidh ar dhuine faoi chosaint gabháil do ghníomh gnéasach, nó a 
dhéanfaidh duine faoi chosaint a aslú, a chomhairliú nó a ghríosú chun gabháil do 
ghníomh gnéasach, agus a fhios aige nó aici gur duine faoi chosaint an duine sin nó a 
bheidh meargánta i dtaobh an duine faoi chosaint an duine sin, beidh sé nó sí ciontach i 
gcion.

 (3) In imeachtaí i leith cion faoin alt seo, toimhdeofar, mura suífear a mhalairt, go raibh 
a fhios ag an gcosantóir gur dhuine faoi chosaint an duine, nó go raibh an cosantóir 
meargánta i dtaobh an duine faoi chosaint an duine, a líomhnaítear go ndearnadh an 
cion ina aghaidh nó ina haghaidh.

 (4) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoi fho-alt (1) i gcás gurbh éard é an gníomh 
gnéasach lánúnas collaí, bugaireacht nó gníomh a thuairiscítear in alt 3(1) nó 
4(1) d’Acht 1990, dlífear, ar é nó í a chiontú ar díotáil, príosúnacht saoil nó téarma 
príosúnachta is giorra ná sin a chur air nó uirthi.

 (5) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoi fho-alt (1) i gcás gurbh éard é an gníomh 
gnéasach gníomh, arbh ionsaí gnéasach a bheadh ann dá ndéanfaí é gan aon toiliú, 
dlífear, ar é nó í a chiontú ar díotáil, príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 14 bliana 
a chur air nó uirthi.

 (6) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoi fho-alt (2), dlífear, ar é nó í a chiontú ar 
díotáil, príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 10 mbliana a chur air nó uirthi.

 (7) Chun críocha an ailt seo, ní bheidh an cumas i nduine toiliú a thabhairt le gníomh 
gnéasach má tá sé nó sí, de dheasca míchumas meabhrach nó intleachtúil nó tinneas 
meabhrach, éagumasach ar na nithe seo a leanas a dhéanamh—

  (a) cineál an ghnímh sin, nó na hiarmhairtí is intuartha le réasún a bhaineann leis an 
ngníomh sin, a thuiscint

  (b) faisnéis iomchuí a mheas chun breith a thabhairt i dtaobh cibé acu a ghabhfaidh sé 
nó sí nó nach ngabhfaidh sé nó sí don ghníomh sin, nó

  (c) a thoiliú nó a toiliú leis an ngníomh sin a chur in iúl trí urlabhra, trí theanga 
chomharthaíochta nó ar mhodh eile,

  agus, san alt seo, gairtear “duine faoi chosaint” de dhuine den sórt sin.

Cion in aghaidh duine iomchuí ag duine i gcáil údaráis

22. (1) Aon duine i gcáil údaráis a ghabhfaidh do ghníomh gnéasach le duine iomchuí, beidh 
sé nó sí ciontach i gcion.
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 (2) Aon duine i gcáil údaráis a iarrfaidh ar dhuine iomchuí gabháil do ghníomh gnéasach 
nó a dhéanfaidh duine iomchuí a aslú, a chomhairliú nó a ghríosú chun gabháil do 
ghníomh gnéasach, beidh sé nó sí ciontach i gcion.

 (3) Is cosaint é don chosantóir, mar chosaint ar imeachtaí i leith cion faoin alt seo, a 
chruthú gur cheap sé nó sí, trí dhearmad réasúnach, nár dhuine iomchuí é nó í an duine 
a líomhnaítear go ndearnadh an cion ina aghaidh nó ina haghaidh an tráth a rinneadh an 
cion líomhnaithe.

 (4) Ní cosaint é don chosantóir. mar chosaint ar imeachtaí i leith cion faoin alt seo, a 
chruthú go ndearna an duine a líomhnaítear go ndearnadh an cion ina aghaidh nó ina 
haghaidh a thoiliú nó a toiliú a thabhairt leis an ngníomh gnéasach arbh é an cion é.

 (5) Is é an caighdeán cruthúnais is gá chun a chruthú gur cheap an cosantóir trí dhearmad 
réasúnach nár dhuine iomchuí an duine a líomhnaítear go ndearnadh an cion ina 
aghaidh nó ina haghaidh an caighdeán cruthúnais is infheidhme maidir le himeachtaí 
sibhialta.

 (6) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoi fho-alt (1) i gcás gurbh éard é an gníomh 
gnéasach lánúnas collaí, bugaireacht nó gníomh a thuairiscítear in alt 3(1) nó 4(1) 
d’Acht 1990, dlífear, ar é nó í a chiontú ar díotáil, príosúnacht ar feadh téarma nach 
faide ná 10 mbliana a chur air nó uirthi.

 (7) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoi fho-alt (1) i gcás gurbh éard é an gníomh 
gnéasach gníomh arbh ionsaí gnéasach a bheadh ann dá ndéanfaí é gan aon toiliú, nó 
cion faoi fho-alt (2), dlífear, ar é nó í a chiontú ar díotáil, príosúnacht ar feadh téarma 
nach faide ná 5 bliana a chur air nó uirthi.

 (8) San alt seo—

  ciallaíonn “duine i gcáil údaráis”, i ndáil le duine iomchuí a líomhnaítear go ndearnadh 
cion ina aghaidh nó ina haghaidh, aon duine atá freagrach, de thuras na huaire, as 
oideachas, maoirseacht, oiliúint, cóireáil, cúram nó leas an duine iomchuí mar chuid de 
chonradh seirbhíse nó de chonradh le haghaidh seirbhísí;

  ciallaíonn “duine iomchuí” duine—

  (a) a bhfuil míchumas meabhrach nó intleachtúil air nó uirthi, nó

  (b) a bhfuil tinneas meabhrach air nó uirthi,

  ar de chineál nó de chéim é a chuireann mórshrian ar chumas an duine a bheith san 
airdeall ar theacht i dtír tromchúiseach a dhéanamh air nó uirthi.

Ionchúisimh

23. Is é nó is í an Stiúrthóir Ionchúiseamh Poiblí amháin a thionscnóidh, nó is lena thoiliú nó 
lena toiliú amháin a thionscnófar, aon imeachtaí i leith cion faoin gCuid seo.

Aisghairm

24. Aisghairtear ailt 5 agus 6(2) d’Acht 1993.
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CUID 4

seiRbhísí gnéasacha a cheannach

Leasú ar Acht 1993

25. Leasaítear Acht 1993—

  (a) i bhfo-alt (2) d’alt 1, trí mhír (a) a scriosadh,

  (b) tríd an alt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh alt 7:

“Íocaíocht etc. as gníomhaíocht ghnéasach le striapach

7A. (1) Aon duine a dhéanfaidh airgead nó luach saothair nó comaoin d’aon chineál 
eile a íoc le duine (lena n-áirítear striapach) nó a thabhairt nó a thairiscint 
do dhuine (lena n-áirítear striapach), nó a gheallfaidh an céanna a íoc le 
duine den sórt sin nó a thabhairt do dhuine den sórt sin, chun gabháil do 
ghníomhaíocht ghnéasach le striapach, beidh sé nó sí ciontach i gcion agus 
dlífear, ar é nó í a chiontú go hachomair—

  (a) i gcás an chéad chiona, fíneáil d’aicme E a chur air nó uirthi, agus

  (b) i gcás an dara cion nó cion dá éis sin, fíneáil d’aicme D a chur air nó 
uirthi.

 (2) San alt seo, ciallaíonn ‘gníomhaíocht ghnéasach’ aon ghníomhaíocht i gcás 
go measfadh duine réasúnach——

  (a) is cuma cad iad imthosca na gníomhaíochta nó cad é cuspóir aon duine 
i ndáil léi, gur gníomhaíocht ghnéasach í mar gheall ar a cineál, nó

  (b) mar gheall ar chineál na gníomhaíochta, go bhféadfaidh gur 
ghníomhaíocht ghnéasach an ghníomhaíocht, agus mar gheall ar 
imthosca na gníomhaíochta nó cuspóirí aon duine i ndáil léi (nó mar 
gheall orthu araon), gur gníomhaíocht ghnéasach í.”,

  (c) in alt 8, tríd an bhfo-alt seo a leanas a chur in ionad fho-alt (2):

 “(2) Aon duine a mhainneoidh, gan údarás dleathach ná leithscéal réasúnach, 
ordachán faoi fho-alt (1) a chomhlíonadh, beidh sé nó sí ciontach i gcion 
agus dlífear, ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme D nó 
príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 6 mhí, nó iad araon, a chur air nó 
uirthi.”,

  (d) in alt 9, trí na fomhíreanna seo a leanas a chur in ionad fhomhíreanna (i) agus (ii):

   “(i) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A nó príosúnacht 
ar feadh téarma nach faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó 
uirthi, nó

   (ii) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nó príosúnacht ar feadh téarma 
nach faide ná 10 mbliana, nó iad araon, a chur air nó uirthi.”,

  (e) i bhfo-alt (1) d’alt 10, trí “fíneáil d’aicme A nó príosúnacht ar feadh téarma nach 
faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó uirthi” a chur in ionad “fíneáil nach mó 
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ná £1,000 nó príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 6 mhí, nó iad araon, a chur 
air”,

  (f) in alt 11, tríd an bhfomhír seo a leanas a chur in ionad fhomhír (i):

   “(i) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A nó príosúnacht 
ar feadh téarma nach faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó 
uirthi, nó”,

   agus

  (g) i bhfo-alt (1) d’alt 13, trí “7A,” a chur isteach i ndiaidh “7,”.

Leasú ar alt 5 d’Acht 2008

26. Leasaítear alt 5 d’Acht 2008—

  (a) tríd an bhfo-alt seo a leanas a chur isteach:

 “(2A) Aon duine a dhéanfaidh airgead nó luach saothair nó comaoin d’aon chineál 
eile a íoc le duine (lena n-áirítear an duine ar a ndearnadh gáinneáil) nó a 
thabhairt nó a thairiscint do dhuine (lena n-áirítear an duine ar a ndearnadh 
gáinneáil), nó a gheallfaidh an céanna a íoc le duine den sórt sin nó a 
thabhairt do dhuine den sórt sin, chun striapach a dhéanamh de dhuine ar a 
ndearnadh gáinneáil, beidh sé nó sí ciontach i gcion.”,

   agus

  (b) i bhfo-alt (5), trí “ailt 7 agus 7A d’Acht 1993 a mhéid a dhéanann duine ar a 
ndearnadh gáinneáil cion faoi na hailt sin nó a mhéid a dhéantar cion faoi na hailt 
sin i leith duine ar a ndearnadh gáinneáil” a chur in ionad “alt 7 d’Acht 1993 a 
mhéid a dhéanann duine ar a ndearnadh gáinneáil cion faoin alt sin nó a mhéid a 
dhéantar cion faoin alt sin i leith duine ar a ndearnadh gáinneáil”.

Tuarascáil ar oibriú an Achta

27.	 (1)	 Cuirfidh	an	tAire	Dlí	agus	Cirt	agus	Comhionannais	faoi	deara,	tráth	nach	déanaí	ná	3	
bliana tar éis thosach feidhme na Coda seo, tuarascáil a ullmhú ar oibriú alt 7A d’Acht 
1993	 agus	 cuirfidh	 sé	 nó	 sí	 faoi	 deara	 cóipeanna	 den	 tuarascáil	 a	 leagan	 faoi	 bhráid	
gach Tí den Oireachtas.

 (2) Áireofar sa tuarascáil—

  (a) faisnéis maidir leis an líon daoine a ghabhtar agus an líon daoine a chiontaítear i 
leith cionta faoi alt 7A d’Acht 1993 le linn na tréimhse ó thosach feidhme an ailt 
sin, agus

  (b) measúnacht ar an tionchar a bheidh ag oibriú an ailt sin ar shábháilteacht agus ar 
dhea-bhail daoine a ghabhann do ghníomhaíocht ghnéasach ar íocaíocht.
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CUID 5

cioRRú coil

Ciorrú coil ag fireannaigh

28. Leasaítear Acht 1908 tríd an alt seo a leanas a chur in ionad alt 1:

“1. (1) Any male person who has carnal knowledge of a female person, who is 
to his knowledge his grand-daughter, daughter, sister or mother, shall be 
guilty of an offence and shall be liable on conviction on indictment to 
imprisonment for life or a lesser term of imprisonment.

 (2) It shall not be a defence to proceedings for an offence under this section for 
the defendant to show that the carnal knowledge was had with the consent 
of the female person.”.

An pobal a eisiamh ó éisteachtaí imeachtaí faoi Acht 1908

29. (1) In aon imeachtaí i leith cion faoi Acht 1908, déanfaidh an breitheamh nó an chúirt, de 
réir mar a bheidh, gach duine a eisiamh ón gcúirt le linn na héisteachta ach amháin 
oifigigh	don	chúirt,	 daoine	a	bhfuil	baint	dhíreach	acu	 leis	na	himeachtaí,	 ionadaithe	
bona fide ón bpreas agus cibé daoine eile (más ann) a dtabharfaidh an breitheamh nó an 
chúirt, de réir mar a bheidh, cead dóibh, dá rogha féin, fanacht i láthair.

 (2) In aon imeachtaí lena mbaineann fo-alt (1), déanfar an fíorasc nó an bhreith agus an 
phianbhreith (más ann) a fhógairt go poiblí.

Anaithnideacht duine a chúisítear i gcion faoi Acht 1908 agus duine lena mbaineann an cion

30. (1) Faoi réir fho-alt (4) ní dhéanfar, tar éis duine a chúiseamh i gcion faoi Acht 1908, 
aon ábhar ar dóigh dó a chur ar chumas daoine den phobal an duine sin a shainaithint 
mar an duine a cúisíodh nó aon duine eile a shainaithint mar dhuine a líomhnaítear go 
ndearnadh an cion i ndáil leis nó léi, a fhoilsiú i bhfoilseachán atá ar fáil don phobal ná 
a chraoladh.

 (2) Má dhéantar aon ábhar a fhoilsiú nó a chraoladh de shárú ar fho-alt (1), beidh na daoine 
seo a leanas ciontach i gcion, eadhon:

  (a) i gcás ábhar a fhoilseofar i nuachtán nó i bhfoilseachán tréimhsiúil, dílseánach, 
eagarthóir agus foilsitheoir an nuachtáin nó an fhoilseacháin sin;

  (b) i gcás ábhar a fhoilseofar in aon fhoilseachán eile, foilsitheoir an fhoilseacháin sin; 
agus

	 	 (c)	 i	 gcás	 ábhar	 a	 chraolfar,	 aon	 duine	 a	 tharchuirfidh	 nó	 a	 sholáthróidh	 an	 clár	 ina	
ndéanfar an craoladh agus aon duine a chomhlíonfaidh feidhmeanna i ndáil leis an 
gclár atá ar aon dul leis na feidhmeanna atá ag eagarthóir nuachtáin.

 (3) Ní fhorléireofar aon ní san alt seo mar ní—

  (a) lena gcuirtear toirmeasc le hábhar a fhoilsiú nó a chraoladh nach bhfuil ann ach 
tuarascáil ar imeachtaí dlí seachas imeachtaí ag triail duine mar gheall ar chion faoi 
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Acht 1908, nó imeachtaí a mbeartaítear go dtiocfaidh triail den sórt sin astu, nó 
achomharc a eascraíonn as triail den sórt sin, ná

  (b) lena ndéantar difear d’aon toirmeasc nó srian a fhorchuirtear de bhua aon achtachán 
eile le haon ábhar a fhoilsiú nó a chraoladh.

 (4) D’ainneoin fhorálacha fho-alt (1), i gcás go gcúiseofar duine i gcion faoi Acht 1908 
agus i gcion ionsaithe ghnéasaigh agus nach rachfar ar aghaidh leis an gcúiseamh a 
bhaineann le cion faoi Acht 1908 nó, go n-éigiontófar an duine sa chúiseamh faoi Acht 
1908 agus nach ndéanfar aon achomharc faoi alt 23 den Acht um Nós Imeachta Coiriúil, 
2010, beidh feidhm ag forálacha ailt 7 agus 8 d’Acht 1908 amhail is nár tionscnaíodh 
an cúiseamh faoi Acht 1908.

 (5) San alt seo—

  tá le “cion ionsaithe ghnéasaigh” an bhrí a shanntar dó le halt 1(1) d’Acht 1981 (a 
leasaíodh le halt 12 d’Acht 1990);

  ciallaíonn “craoladh” tarchur, leaschraoladh nó leathadh a dhéanamh, trí raidió-
theileagrafaíocht nó ar aon mhodh eile, nó trí raidió-theileagrafaíocht i gcomhar le haon 
mhodh eile, ar chumarsáidí, fuaimeanna, síneacha, amharc-íomhánna nó comharthaí 
a bhfuil sé beartaithe go nglacfar go díreach iad ag an bpobal i gcoitinne, cibé acu a 
ghlactar nó nach nglactar na cumarsáidí, na fuaimeanna, na síneacha, na hamharc-
íomhánna nó na comharthaí sin iarbhír;

  ciallaíonn “foilsithe” foilsithe do dhuine ar bith, agus folaíonn sé foilsithe ar an idirlíon;

  folaíonn “foilseachán” scannán, fuaimrian nó aon taifead eile i mbuanfhoirm (lena 
n-áirítear taifead nach bhfuil i bhfoirm inléite ach ar féidir é a atáirgeadh i bhfoirm 
inléite) ach ní fholaíonn sé díotáil ná doiciméad eile a ullmhaítear lena úsáid in 
imeachtaí áirithe dlí.

Forálacha i ndáil le cionta faoi alt 30

31. (1) Aon duine a bheidh ciontach i gcion faoi alt 30, dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme B nó príosúnacht ar feadh téarma 
nach faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nó príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 3 
bliana, nó iad araon, a chur air nó uirthi.

 (2) Is cosaint é do dhuine a chúiseofar i gcion faoi alt 30 a chruthú nárbh fheasach don 
duine, nó nach raibh amhras air nó uirthi ná cúis aige nó aici a bheith in amhras, tráth an 
chiona líomhnaithe, gurbh ábhar a shonraítear san alt sin 30 é an t-ábhar a líomhnaítear 
gur foilsíodh nó gur craoladh é.

Aisghairm

32. Aisghairtear an tAcht um an Dlí Coiriúil (Imeachtaí Ciorraithe Coil), 1995.
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fianaise choiRiúil

Leasú ar alt 1 d’Acht 1992

33. Leasaítear alt 1(4) d’Acht 1992, i mír (a) trí “(ach amháin ailt 14A, 15, 16(1)(b), 18 agus 
19A) ” a chur in ionad “(ach amháin ailt 15, 16(1)(b) agus 18) ”.

Leasú ar alt 2 d’Acht 1992

34. Leasaítear alt 2(1) d’Acht 1992 tríd an méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar 
“cion gnéasach”:

  “ciallaíonn ‘cion gnéasach’ éigniú, ionsaí gnéasach (de réir bhrí alt 2 den 
Acht um an Dlí Coiriúil (Banéigean)(Leasú), 1990), tromionsaí gnéasach 
(de réir bhrí alt 3 den Acht sin), banéigean faoi alt 4 den Acht sin nó cion—

  (a) faoi alt 3 nó 6 den Criminal Law Amendment Act 1885,

  (b) faoi alt 5 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 1993,

  (c) faoi alt 6 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 1993,

  (d) faoi alt 1 nó 2 den Punishment of Incest Act, 1908,

  (e) faoi alt 4A nó 5A den Acht um Gháinneáil ar Leanaí agus Pornagrafaíocht 
Leanaí, 1998,

  (f) faoi alt 249 d’Acht na Leanaí, 2001,

  (g) faoin Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2006, nó

  (h) faoi alt 3, 4, 5, 6, 7 nó 8 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 
2017,

  ach sin ag eisiamh iarracht ar aon chion den sórt sin a dhéanamh;”.

Leasú ar alt 13 d’Acht 1992

35. Leasaítear alt 13 d’Acht 1992 trí fho-alt (3) a scriosadh.

Leasú ar Acht 1992

36. Leasaítear Acht 1992 trí na hailt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh alt 14:

“Fianaise ó áit laistiar de scáthlán etc

14A.  (1) Faoi réir fho-alt (2), i gcás—

  (a) go gcúiseofar duine i gcion lena mbaineann an Chuid seo, agus

	 	 (b)	 go	 mbeidh	 duine	 atá	 faoi	 bhun	 18	 mbliana	 d’aois	 chun	 fianaise	 a	
thabhairt ar shlí seachas trí nasc beo teilifíse,
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  féadfaidh an chúirt, más deimhin léi gur gá déanamh amhlaidh ar mhaithe 
leis	an	gceartas,	a	ordú	go	dtabharfar	fianaise	ó	áit	laistiar	de	scáthlán	nó	de	
ghaireas	eile	dá	shamhail	ionas	nach	bhfeicfidh	an	finné	an	cúisí.

	 (2)	 Aon	fhinné	a	bheidh	ag	tabhairt	fianaise	faoi	fho-alt	(1),	beidh	sé	nó	sí	in	
ann na daoine seo a leanas a fheiceáil agus a chloisteáil agus beidh sé nó sí 
infheicthe agus inchloiste ag na daoine seo a leanas—

  (a) an breitheamh agus an giúiré (más ann),

  (b) ionadaithe dlíthiúla a bheidh ag gníomhú sna himeachtaí, agus

  (c) aon ateangaire, aon idirghabhálaí a bheidh ceaptha faoi alt 14 nó aon 
duine eile a bheidh ceaptha chun cúnamh a thabhairt don fhinné,

  agus beidh sé nó sí infheicthe agus inchloiste ag an gcúisí.

Peiriúicí agus róbaí

14B.	 I	gcás	go	mbeidh	duine	atá	faoi	bhun	18	mbliana	d’aois	ag	tabhairt	fianaise	i	
leith cion lena mbaineann an Chuid seo, ní dhéanfaidh an breitheamh, ná an 
t-abhcóide	nó	an	t-aturnae	atá	bainteach	leis	an	bhfinné	a	scrúdú,	peiriúic	ná	
róba a chaitheamh.

Cosaint ar chroscheistiú ón gcúisí

14C.  (1) I gcás—

  (a) go gcúiseofar duine i gcion lena mbaineann an Chuid seo, agus

	 	 (b)	 go	mbeidh	duine	atá	faoi	bhun	18	mbliana	chun	fianaise	a	thabhairt,

	 	 ordóidh	an	chúirt	nach	ceadmhach	don	chúisí	an	finné	a	chroscheistiú	go	
pearsanta murab é tuairim na cúirte gur gá don chúisí, ar mhaithe leis an 
gceartas, an croscheistiú a sheoladh go pearsanta.

 (2) I gcás—

  (a) go gcúiseofar duine i gcion gnéasach, agus

  (b) go mbeidh duine atá tar éis 18 mbliana d’aois a shlánú (is duine a 
líomhnaítear	 go	 ndearnadh	 cion	 gnéasach	 ina	 leith)	 chun	 fianaise	 a	
thabhairt,

	 	 féadfaidh	an	chúirt	a	ordú	nach	ceadmhach	don	chúisí	an	finné	a	chroscheistiú	
go pearsanta murab é tuairim na cúirte gur gá don chúisí, ar mhaithe leis an 
gceartas, an croscheistiú a sheoladh go pearsanta.

	 (3)	 I	gcás	go	gcoiscfear	ar	dhuine	cúisithe	finné	a	chroscheistiú	de	bhua	fho-alt	
(1) nó (2)—

  (a) iarrfaidh an chúirt ar an duine cúisithe socrú a dhéanamh go ngníomhóidh 
ionadaí	dlíthiúil	dó	nó	di	chun	an	finné	a	chroscheistiú,	agus

  (b) ceanglóidh an chúirt ar an duine cúisithe fógra a thabhairt don chúirt, 
faoi dheireadh cibé tréimhse a shonróidh sí, i dtaobh an bhfuil ionadaí 
dlíthiúil chun gníomhú don chúisí chun na críche sin.
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 (4) Más rud é, faoi dheireadh na tréimhse dá dtagraítear i bhfo-alt (3)(b), go 
mbeidh fógra tugtha ag an gcúisí don chúirt á rá nach bhfuil ionadaí dlíthiúil 
ar	 bith	 chun	 gníomhú	 dó	 nó	 di	 chun	 an	 finné	 a	 chroscheistiú	 nó,	 nach	
mbeidh fógra ar bith faighte ag an gcúirt agus gur dealraitheach don chúirt 
nach bhfuil ionadaí dlíthiúil ar bith chun gníomhú amhlaidh, déanfaidh an 
chúirt breithniú i dtaobh an gá, ar mhaithe leis an gceartas, go ndéanfaidh 
ionadaí dlíthiúil, a cheapfar chun bheith ionadaitheach do leasanna an duine 
chúisithe,	an	finné	a	chroscheistiú.

 (5) Má thugann an chúirt breith gur gá, ar mhaithe leis an gceartas, go ndéanfar 
an	finné	a	chroscheistiú	amhlaidh,	ceapfaidh	an	chúirt	ionadaí	dlíthiúil	(a	
roghnóidh	an	chúirt)	chun	an	finné	a	chroscheistiú	thar	ceann	an	chúisí.

	 (6)	 I	gcás,	i	dtriail	ghiúiré,	go	gcoiscfear	ar	dhuine	cúisithe	finné	a	chroscheistiú	
i bpearsa de bhua an ailt seo, déanfaidh an chúirt cibé foláireamh (más ann) 
a mheasfaidh sí is gá a thabhairt don ghiúiré chun a chinntiú nach ndéanfar 
dochar don duine cúisithe—

  (a) de dheasca aon tátail a d’fhéadfaí a bhaint as cosc a bheith curtha ar an 
gcúisí	an	finné	a	chroscheistiú	i	bpearsa,	nó

  (b) i gcás gurbh é nó í ionadaí dlíthiúil arna cheapadh nó arna ceapadh faoi 
fho-alt	 (5)	 a	 rinne	 an	finné	 a	 chroscheistiú,	 toisc	gurbh	 é	nó	gurbh	 í	
ionadaí dlíthiúil den sórt sin agus ní duine a bhí ag gníomhú mar ionadaí 
dlíthiúil an chúisí a rinne an croscheistiú.

 (7) I dteannta na brí a shanntar don abairt sin le halt 27 den Acht um Chúnamh 
Dlíthiúil Sibhialta, 1995, ciallaíonn ‘cúnamh dlíthiúil’, san Acht sin, 
ionadaíocht ag aturnae nó abhcóide, arna fhostú nó arna fostú ag an mBord 
um Chúnamh Dlíthiúil faoi alt 11 den Acht sin thar ceann an chúisí i ndáil 
le	croscheistiú	finné	faoi	fho-alt	(3).”.

Leasú ar alt 16 d’Acht 1992

37. Leasaítear alt 16 d’Acht 1992 i bhfo-alt (1), tríd an mír seo a leanas a chur in ionad 
mhír (b):

  “(b) aon fhístaifeadadh d’aon ráiteas arna dhéanamh, le linn agallamh le 
comhalta den Gharda Síochána nó le haon duine eile atá inniúil chun na 
críche sin—

   (i) ag duine faoi bhun 14 bliana d’aois (is duine a líomhnaítear go 
ndearnadh cion den sórt sin ina leith), nó

   (ii) ag duine faoi bhun 18 mbliana d’aois (is duine seachas an cúisí)—

    (I) i ndáil le cion gnéasach, nó

    (II) i ndáil le cion faoi alt 3(1), (2) nó (3) den Acht um Gháinneáil 
ar Leanaí agus Pornagrafaíocht Leanaí, 1998, nó

    (III) i ndáil le cion faoi alt 2, 4 nó 7 den Acht um an Dlí Coiriúil 
(Gáinneáil ar Dhaoine), 2008,”.

cd.6 a.36



29

[Uimh. 2.][2017.]
  

An tAcht um an Dlí Coiriúil 
(Cionta Gnéasacha), 2017.

Leasú ar alt 17 d’Acht 1992

38. Leasaítear alt 17 d’Acht 1992 trí “trí nasc beo teilifíse, le fístaifeadadh nó ó áit laistiar 
de scáthlán nó de ghaireas eile dá shamhail” a chur in ionad “trí nasc beo teilifíse nó le 
fístaifeadadh”.

Taifid tríú páirtí a nochtadh i dtrialacha áirithe

39. Leasaítear Acht 1992 tríd an alt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh alt 19:

“19A.  (1) San alt seo—

  ciallaíonn ‘Acht 1995’ an tAcht um Chúnamh Dlíthiúil Sibhialta, 1995;

  ciallaíonn ‘duine inniúil’ duine atá tar éis dul faoi oiliúint nó staidéar 
a dhéanamh nó ag a bhfuil taithí atá iomchuí maidir le próiseas an 
chomhairliúcháin;

  ciallaíonn ‘comhairliúchán’ éisteacht le duine agus tacaíocht ó bhéal nó 
tacaíocht nó spreagadh de chineál eile a thabhairt do dhuine, nó comhairle 
a chur ar dhuine nó teiripe nó cóireáil eile a sholáthar do dhuine (cibé acu 
ar luach saothair nó nach ea);

  ciallaíonn ‘taifead comhairliúcháin’ aon taifead, nó cuid de thaifead, arna 
dhéanamh ar mhodh ar bith, ag duine inniúil i dtaca le comhairliúchán a 
sholáthar do dhuine a líomhnaítear go ndearnadh cion gnéasach ina leith 
(‘an gearánach’), is taifead a bhfuair an t-ionchúisitheoir radharc air, nó 
a bhfuil eolas ag an ionchúisitheoir ina thaobh, agus a bhfuil ionchas 
réasúnach príobháideachta ann i ndáil leis;

  ciallaíonn ‘cúirt’ an Chúirt Chuarda Choiriúil nó an Phríomh-Chúirt 
Choiriúil;

  ciallaíonn ‘cion gnéasach’ cion dá dtagraítear sa Sceideal a ghabhann leis 
an Acht um Chiontóirí Gnéis, 2001.

 (2) In imeachtaí coiriúla i leith cion gnéasach, tabharfaidh an t-ionchúisitheoir 
fógra don chúisí i dtaobh aon taifead comhairliúcháin a bheith ann ach ní 
nochtfaidh sé nó sí an t-ábhar atá sa taifead gan cead ón gcúirt arna thabhairt 
de réir an ailt seo.

 (3) Aon chúisí a bheidh ag iarraidh go ndéanfar an t-ábhar atá i dtaifead 
comhairliúcháin a nochtadh, féadfaidh sé nó sí iarratas (‘iarratas ar 
nochtadh’) a dhéanamh, i scríbhinn, chun na cúirte—

  (a) ina dtabharfar sonraí lena sainaithneofar an taifead atá á iarraidh, agus

  (b) ina luafar na cúiseanna is foras don iarratas, lena n-áirítear forais ar 
a bhfuiltear ag brath chun a shuíomh gur dóigh don taifead a bheith 
iomchuí maidir le saincheist i dtriail.

 (4) Aon chúisí a mbeidh sé ar intinn aige nó aici iarratas ar nochtadh a 
dhéanamh, déanfaidh sé nó sí, tráth nach déanaí ná tosach cibé tréimhse 
a bheidh forordaithe i rialacha cúirte, fógra a thabhairt don duine a bhfuil 
an taifead comhairliúcháin ina sheilbh nó ina seilbh nó faoina urláimh nó 
faoin hurláimh, don ghearánach, don ionchúisitheoir agus d’aon duine eile 
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a gcreideann an cúisí go mbaineann an taifead comhairliúcháin leis nó léi, i 
dtaobh é a bheith ar intinn aige nó aici an t-iarratas a dhéanamh.

 (5) I gcás nach mbeidh aon iarratas ar nochtadh déanta ag an gcúisí i leith taifead 
comhairliúcháin	 faoi	 fho-alt	 (3)	 agus	 go	 gcreidfidh	 an	 t-ionchúisitheoir	
gur chóir ar mhaithe leis an gceartas an taifead a nochtadh, féadfaidh an 
t-ionchúisitheoir iarratas ar nochtadh a dhéanamh i scríbhinn chun na cúirte.

 (6) I gcás go mbeidh sé ar intinn ag an ionchúisitheoir iarratas ar nochtadh a 
dhéanamh faoi fho-alt (5), déanfaidh sé nó sí, tráth nach déanaí ná tosach 
cibé tréimhse a bheidh forordaithe i rialacha cúirte, fógra a thabhairt don 
duine a bhfuil an taifead iomchuí ina sheilbh nó ina seilbh nó faoina urláimh 
nó faoin hurláimh, don ghearánach, don chúisí agus d’aon duine eile a 
gcreideann an t-ionchúisitheoir go mbaineann an taifead comhairliúcháin 
leis nó léi, i dtaobh é a bheith ar intinn aige nó aici an t-iarratas a dhéanamh.

 (7) Féadfaidh an chúirt, aon tráth, a ordú go ndéanfar fógra i dtaobh iarratas 
ar nochtadh a thabhairt d’aon duine a gcreideann sí go bhféadfadh baint a 
bheith ag an taifead comhairliúcháin leis nó léi.

 (8) Déanfaidh an chúirt éisteacht a thionól chun a chinneadh ar chóir an t-ábhar 
atá sa taifead comhairliúcháin a nochtadh don chúisí agus déanfaidh an 
duine a bhfuil an taifead comhairliúcháin ina sheilbh nó ina seilbh nó faoina 
urláimh nó faoin hurláimh an taifead comhairliúcháin a thabhairt ar aird ag 
an éisteacht lena scrúdú ag an gcúirt.

 (9) Beidh an duine a bhfuil an taifead comhairliúcháin ina sheilbh nó ina seilbh 
nó faoina urláimh nó faoina hurláimh, an gearánach agus aon duine eile 
lena	mbaineann	na	taifid	chomhairliúcháin	i	dteideal	láithriú	agus	éisteacht	
a fháil ag an éisteacht dá dtagraítear i bhfo-alt (8).

 (10) Le linn don chúirt cinneadh a dhéanamh, ag an éisteacht dá dtagraítear i 
bhfo-alt (8), i dtaobh ar chóir an t-ábhar atá sa taifead comhairliúcháin a 
nochtadh don chúisí faoi fho-alt (11), déanfaidh an chúirt na tosca seo a 
leanas, go háirithe, a chur i gcuntas:

  (a) a mhéid atá gá leis an taifead chun go gcosnóidh an cúisí é nó í féin ar 
na cúisimh ina choinne nó ina coinne; 

	 	 (b)	 luach	an	taifid	ó	thaobh	cruthúnais	de;

  (c) an t-ionchas réasúnach príobháideachta maidir leis an taifead;

  (d) an dochar a d’fhéadfaí a dhéanamh don cheart chun príobháideachta atá 
ag aon duine lena mbaineann an taifead;

  (e) leas an phobail ó thaobh tuairisciú cionta gnéasacha a spreagadh;

  (f) leas an phobail ó thaobh gearánaigh cionta gnéasacha a spreagadh chun 
comhairliúchán a lorg;

  (g) éifeacht an chinnidh ar shláine an phróisis trialach;

  (h) an dóchúlacht go ndéanfar dochar don ghearánach, lena n-áirítear cineál 
agus méid an dochair sin, má dhéantar, nó má cheanglaítear, an taifead a 
nochtadh.
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 (11) (a) Faoi réir mhír (b) agus fho-alt (12), tar éis na héisteachta dá dtagraítear 
i bhfo-alt (8), féadfaidh an chúirt a ordú go ndéanfar an t-ábhar atá sa 
taifead comhairliúcháin a nochtadh don chúisí agus don ionchúisitheoir 
i gcás gur ar mhaithe leis an gceartas é déanamh amhlaidh.

  (b) Ordóidh an chúirt go ndéanfar an t-ábhar atá sa taifead comhairliúcháin 
a nochtadh don chúisí i gcás go mbeadh baol dáiríre ann go mbeadh 
triail éagórach ann d’éagmais an nochta sin.

 (12) (a) I gcás go ndéanfar ordú de bhun fho-alt (11), ar mhaithe leis an gceartas 
agus chun an ceart chun príobháideachta ag aon duine lena mbaineann 
an taifead comhairliúcháin a chosaint, féadfaidh an chúirt aon choinníoll 
a	mheasfaidh	sí	is	gá	a	fhorchur	ar	nochtadh	an	taifid.

  (b) Gan dochar do ghinearáltacht mhír (a), féadfar aon cheann amháin nó 
níos mó de na coinníollacha seo a leanas a áireamh in ordú a dhéanfar 
de bhun fho-alt (11)—

   (i) go ndéanfar cuid den ábhar atá sa taifead comhairliúcháin a 
dhuaithniú,

   (ii) go ndéanfar cóip den taifead comhairliúcháin agus ní an doiciméad 
bunaidh a nochtadh,

   (iii) nach ndéanfaidh an cúisí ná aon ionadaí dlíthiúil don chúisí an 
t-ábhar atá sa taifead comhairliúcháin a nochtadh do dhuine ar bith 
gan cead ón gcúirt,

	 	 	(iv)	 nach	n-amharcfar	ar	an	taifead	comhairliúcháin	ach	amháin	in	oifigí	
na cúirte,

   (v) nach ndéanfar aon chóipeanna, nó nach ndéanfar ach líon teoranta 
cóipeanna, den taifead comhairliúcháin,

   (vi) go ndéanfar faisnéis a bhaineann le seoladh, uimhir theileafóin nó 
áit fostaíochta aon duine a ainmnítear sa taifead comhairliúcháin a 
dhuaithniú as an taifead,

   (vii) go dtabharfar an taifead comhairliúcháin ar ais don duine a bhfuil 
an taifead sin ar úinéireacht nó faoi urláimh aige nó aici,

   (viii) nach n-úsáidfear an taifead comhairliúcháin ach amháin chun 
críocha na n-imeachtaí coiriúla ar chucu a nochtadh an taifead.

 (13) Tabharfaidh an chúirt cúiseanna chun a ordú, nó chun diúltú ordú, go 
nochtfar an t-ábhar atá i dtaifead comhairliúcháin de bhun fho-alt (12).

 (14) (a) Faoi réir mhír (b), déanfar iarratas ar nochtadh sula dtosófar ar thriail an 
chúisí.

  (b) I gcás, ar iarratas ón gcúisí, go measfaidh an chúirt gur gá, ar mhaithe 
leis an gceartas, iarratas ar nochtadh a dhéanamh tar éis thosach na 
trialach, féadfaidh an chúirt a ordú go bhféadfar iarratas den sórt sin a 
dhéanamh.
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 (15) Chun críocha éisteacht de bhun fho-alt (8), déanfar gach duine, seachas 
oifigigh	don	chúirt,	daoine	a	bhfuil	baint	dhíreach	acu	leis	an	éisteacht	agus	
cibé	daoine	eile	(más	ann)	a	chinnfidh	an	chúirt,	a	eisiamh	ón	gcúirt	le	linn	
na héisteachta.

 (16) I dteannta na brí a shanntar don abairt sin le halt 27 d’Acht 1995, ciallaíonn 
‘cúnamh dlíthiúil’, san Acht sin, ionadaíocht ag aturnae nó abhcóide, arna 
fhostú nó arna fostú ag an mBord um Chúnamh Dlíthiúil faoi alt 11 den 
Acht	sin,	thar	ceann	gearánaigh	nó	finné	i	ndáil	le	hiarratas	ar	nochtadh	a	
bhaineann	leis	an	ngearánach	nó	leis	an	bhfinné.

	 (17)	 Ní	bheidh	feidhm	ag	an	alt	seo	i	gcás	go	mbeidh	gearánach	nó	finné	tar	éis	
an ceart atá aige nó aici nach ndéanfar taifead comhairliúcháin a nochtadh 
gan cead ón gcúirt, a tharscaoileadh go sainráite.”.

Leasú ar alt 28 den Acht um Chúnamh Dlíthiúil Sibhialta, 1995

40. Leasaítear alt 28 den Acht um Chúnamh Dlíthiúil Sibhialta, 1995 trí na fo-ailt seo a leanas 
a chur isteach i ndiaidh fho-alt (5A):

 “(5B) D’ainneoin aon fhoráil eile den Acht seo, i gcás go gcoiscfear ar dhuine 
cúisithe croscheistiú dá dtagraítear in alt 14C den Acht um Fhianaise 
Choiriúil, 1992 a sheoladh, déanfaidh an Bord deimhniú um chúnamh 
dlíthiúil a dheonú don chúisí chun go mbeidh ionadaíocht aige nó aici i 
ndáil le croscheistiú den sórt sin.

 (5C) D’ainneoin aon fhoráil eile den Acht seo, déanfaidh an Bord deimhniú um 
chúnamh dlíthiúil a dheonú do ghearánach nó d’fhinné chun go mbeidh 
ionadaíocht aige nó aici i ndáil le hiarratas dá dtagraítear i bhfo-alt (3) d’alt 
19A den Acht um Fhianaise Choiriúil, 1992, a bhaineann leis nó léi.”.

CUID 7

dlínse

Leasú ar an Acht um Chionta Gnéasacha (Dlínse), 1996

41. Leasaítear an tAcht um Chionta Gnéasacha (Dlínse), 1996—

  (a) in alt 1, trí “18 mbliana” a chur in ionad “17 mbliana”,

  (b) in alt 8, trí “18 mbliana” a chur in ionad “17 mbliana” gach áit a bhfuil sé, agus

  (c) sa Sceideal, i mír 1, tríd an méid seo a leanas a chur isteach:

“12. Alt 5 den Acht um Gháinneáil ar Leanaí agus Pornagrafaíocht Leanaí, 1998

13. Alt 5A(4) den Acht um Gháinneáil ar Leanaí agus Pornagrafaíocht Leanaí, 
1998.

14. Alt 6 den Acht um Gháinneáil ar Leanaí agus Pornagrafaíocht Leanaí, 1998.

15. Alt 5 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017.
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16. Alt 6 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017.

17. Alt 7 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017.

18. Alt 8 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017.

19. Alt 21 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017.

20. Alt 22 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017.”.

Dlínse

42. (1) I gcás go ndéanfaidh duine is saoránach Éireannach, nó ar a bhfuil gnáthchónaí sa Stát, 
gníomh in aghaidh linbh in áit seachas an Stát, arbh é a bheadh ann, dá ndéanfaí sa Stát 
é, éigniú, ionsaí gnéasach, cion faoi alt 4A, 5(1)(a) nó 5A(1) d’Acht 1998, nó cion faoi 
alt 2, 3 nó 3A d’Acht 2006, beidh sé nó sí ciontach sa chion sin.

 (2) I gcás go ndéanfaidh duine comhcheilg le duine eile, nó duine eile a ghríosú, sa Stát, 
chun gníomh a dhéanamh in aghaidh linbh in áit seachas an Stát, arbh é a bheadh ann, 
dá ndéanfaí sa Stát é, éigniú, ionsaí gnéasach, cion faoi alt 4A, 5(1)(a) nó 5A(1) d’Acht 
1998, nó cion faoi alt 2, 3 nó 3A d’Acht 2006, beidh sé nó sí ciontach i gcion.

 (3) I gcás go ndéanfaidh duine is saoránach Éireannach, nó ar a bhfuil gnáthchónaí sa Stát, 
comhcheilg le duine eile, nó duine eile a ghríosú, in áit seachas an Stát, chun gníomh 
a dhéanamh in aghaidh linbh in áit seachas an Stát, arbh é bheadh ann, dá ndéanfaí sa 
Stát é, éigniú, ionsaí gnéasach, cion faoi alt 4A, 5(1)(a) nó 5A(1) d’Acht 1998, nó cion 
faoi alt 2, 3 nó 3A d’Acht 2006, beidh sé nó sí ciontach i gcion.

 (4) I gcás go bhféachfaidh duine le cion faoi fho-alt (2) nó (3) a dhéanamh, beidh sé nó sí 
ciontach i gcion.

 (5) Aon duine a gheofar ciontach i gcion faoin alt seo, dlífear, ar é nó í a chiontú, an pionós 
a chur air nó uirthi a dhlífí a chur air nó uirthi, dá mba sa Stát a dhéanfaí an gníomh 
arbh éard é an cion.

 (6) Chun críocha an ailt seo, measfar go bhfuil gnáthchónaí ar dhuine sa Stát más rud é—

  (a) go raibh a phríomháit chónaithe nó a príomháit chónaithe aige nó aici sa Stát ar 
feadh na tréimhse 12 mhí díreach roimh an tráth a líomhnaítear go ndearnadh an 
cion,

  (b) gur cuideachta an duine atá foirmithe agus cláraithe faoi Acht na gCuideachtaí, 
2014 nó gur cuideachta láithreach de réir bhrí an Achta sin an duine, nó

  (c) i gcás aon chomhlacht corpraithe eile, go bhfuil sé arna bhunú faoi dhlí an Stáit.

Imeachtaí a bhaineann le cionta arna ndéanamh lasmuigh den Stát

43. Féadfar imeachtaí i leith cion faoi alt 42 a thionscnamh in aon áit sa Stát, agus féadfar 
déileáil leis an gcion, chun gach críche teagmhasaí, mar chion a rinneadh san áit sin.

Contúirt dhúbailte

44. (1) I gcás gur éigiontaíodh duine i gcion in áit seachas an Stát, ní thionscnófar imeachtaí 
ina choinne nó ina coinne mar gheall ar chion faoin Acht seo arb é atá ann an gníomh 
nó na gníomhartha líomhnaithe arb éard é nó iad an cion céadluaite.
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 (2) I gcás gur ciontaíodh duine i gcion in áit seachas an Stát, ní thionscnófar imeachtaí ina 
choinne nó ina coinne mar gheall ar chion faoin Acht seo arb é atá ann an gníomh nó na 
gníomhartha arb éard é nó iad an cion céadluaite.

CUID 8

ilghnéitheach

Nochtadh, iompar colúil de chineál gnéasach

45. (1) Aon duine a nochtfaidh a bhaill ghiniúna nó a baill ghiniúna agus é ar intinn aige nó 
aici é a bheith ina chúis le heagla, anó nó scaoll do dhuine eile, beidh sé nó sí ciontach i 
gcion.

 (2) Aon duine a ghabhfaidh, in áit phoiblí, d’aon cheann de na nithe seo a leanas—

  (a) lánúnas collaí,

  (b) gníomh bugaireachta, nó

  (c) gníomh lámhcharta,

  beidh sé nó sí ciontach i gcion.

 (3) Aon duine a ghabhfaidh go hintinneach d’iompar colúil de chineál gnéasach, beidh sé 
nó sí ciontach i gcion.

 (4) I gcás go mbeidh drochamhras ag comhalta den Gharda Síochána, agus cúis réasúnach 
aige nó aici leis sin, go bhfuil cion á dhéanamh nó déanta ag duine faoin alt seo, 
féadfaidh an comhalta an duine sin a ghabháil gan bharántas.

 (5) Aon duine a gheofar ciontach i gcion faoin alt seo, dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme D nó príosúnacht ar feadh téarma 
nach faide ná 6 mhí, nó iad araon, a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil d’aicme C nó príosúnacht ar feadh téarma nach 
faide ná 2 bhliain, nó iad araon, a chur air nó uirthi.

 (6) San alt seo—

  ciallaíonn “iompar colúil de chineál gnéasach” aon iompar de chineál gnéasach ar 
dóigh dó, ag féachaint do na himthosca go léir, a bheith in a chúis le heagla, anó nó 
scaoll d’aon duine ar feasach dó nó di, nó a bhféadfaí le réasún a bheith ag súil leis gur 
feasach dó nó di, go bhfuil aon iompar den sórt sin ar siúl;

  ciallaíonn “áit phoiblí” aon áit ar a bhfuil rochtain ag an bpobal cibé acu de cheart nó le 
cead é agus cibé acu faoi réir muirir nó saor ó mhuirear;

  forléireofar “lánúnas collaí” de réir alt 1(2) den Acht um an Dlí Coiriúil (Banéigean), 
1981.
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Ordú ciaptha

46. (1) Ar iarratas arna dhéanamh de réir an ailt seo, féadfaidh cúirt—

  (a) le linn di pianbhreith phríosúnachta a fhorchur ar dhuine atá arna chiontú nó arna 
ciontú i gcion gnéasach (dá ngairtear an “freagróir” san alt seo), nó

  (b) aon tráth roimh an dáta a scaoiltear an freagróir saor as príosún,

	 	 i	 dteannta	 cibé	 pianbhreith	 a	 fhorchuirfidh	 sí	 nó,	 de	 réir	 mar	 a	 bheidh,	 a	 bheidh	
forchurtha ar an duine, ordú a dhéanamh (dá ngairtear “ordú ciaptha” san alt seo) faoin 
alt seo.

	 (2)	 Féadfaidh	 comhalta	 den	 Gharda	 Síochána	 nach	 ísle	 céim	 ná	 Cigire,	 oifigeach	
promhaidh nó íospartach an chiona (dá ngairtear “an t-iarratasóir” san alt seo) iarratas 
ar ordú ciaptha a dhéanamh agus déanfar é iar bhfógra don fhreagróir.

 (3) Is chun na Cúirte Dúiche a dhéanfar iarratas faoi fho-alt (1)(b).

 (4) Ní fhéadfaidh cúirt ordú ciaptha a dhéanamh faoi fho-alt (1) ach amháin i gcás gur 
deimhin léi gur iompair an freagróir é féin nó í féin, gan leithscéal réasúnach, ar shlí ba 
chúis le heagla a raibh foras maith léi go bhféadfadh an freagróir—

  (a) an t-íospartach a chiapadh, nó

  (b) teagmháil nach dteastaíonn a dhéanamh leis an íospartach,

  ar shlí a bheadh ina chúis le heagla, anó nó scaoll dó nó di, nó inarbh imeaglú é, agus 
gur ar mhaithe leis an gceartas é déanamh amhlaidh.

 (5) Féadfar, le hordú faoin alt seo, a thoirmeasc ar an bhfreagróir—

  (a) cumarsáid a dhéanamh leis an íospartach ar mhodh ar bith, agus

  (b) teacht níos gaire ná cibé achar a shonróidh an chúirt d’áit chónaithe nó d’áit 
fostaíochta an íospartaigh nó d’aon áit eile a thaithíonn an t-íospartach agus a 
mheasfaidh an chúirt is cuí,

  agus beidh sé faoi réir cibé téarmaí agus coinníollacha a shonróidh an chúirt.

 (6) Ní bheidh in ordú ciaptha ach cibé toirmisc, dá dtagraítear i bhfo-alt (5), ar an 
bhfreagróir a mheasfaidh an chúirt is gá chun an t-íospartach a chosaint ar chiapadh ag 
an bhfreagróir.

	 (7)	 Scoirfidh	ordú	ciaptha	d’éifeacht	a	bheith	leis—

  (a) ar an dáta a scaoiltear an freagróir saor as príosún,

  (b) ar cibé dáta is luaithe ná sin a shonróidh an chúirt, nó

  (c) ar dhul in éag do cibé tréimhse, nach faide ná 12 mhí ón dáta a scaoiltear an 
freagróir saor, a shonróidh an chúirt.

 (8) I gcás go mbeidh ordú faoin alt seo i bhfeidhm, féadfaidh an chúirt, ar iarratas chuige 
sin a bheith déanta chuici, aon tráth, ag an iarratasóir ar an ordú nó ag an bhfreagróir 
arb ina leith a rinneadh an t-ordú sin, ag féachaint do na nithe a leagtar amach i bhfo-alt 
(4), an t-ordú a urscaoileadh nó, de réir mar is cuí, é a athrú.
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 (9) Beidh éifeacht le hordú ciaptha tráth a thabharfar fógra i dtaobh a dhéanta don 
fhreagróir.

 (10) Gan dochar do leordhóthanacht aon chineáil eile fógra, measfar gur leorfhógra don 
fhreagróir i dtaobh ordú ciaptha a bheith déanta teachtaireacht ó bhéal don fhreagróir, 
arna tabhairt ag an iarratasóir nó thar ceann an iarratasóra, á chur in iúl go ndearnadh an 
t-ordú mar aon le cóip den ordú a thabhairt ar aird.

 (11) Má tá an freagróir i láthair ag an suí den chúirt ag a ndéanfar an t-ordú ciaptha, measfar, 
chun críocha fho-alt (9), fógra a bheith tugtha dó nó di i dtaobh a dhéanta.

 (12) Tiocfaidh ordú lena n-athraítear ordú ciaptha in éifeacht ar fhógra i dtaobh a dhéanta a 
thabhairt don fhreagróir agus, chun na críche sin, beidh feidhm ag fo-ailt (10) agus (11), 
fara aon mhodhnuithe is gá.

 (13) Aon duine a dhéanfaidh, gan leithscéal réasúnach, ordú ciaptha a shárú, beidh sé nó sí 
ciontach i gcion agus dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme B nó príosúnacht ar feadh téarma 
nach faide ná 12 mhí, nó iad araon, a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nó príosúnacht ar feadh téarma nach faide ná 5 
bliana, nó iad araon, a chur air nó uirthi.

 (14) Is imeachtaí sibhialta iad imeachtaí le haghaidh ordú ciaptha agus déanfar iad a 
éisteacht ar shlí seachas go poiblí.

	 (15)	 Scoirfidh	ordú	ciaptha	d’éifeacht	a	bheith	leis	má	dhéantar	an	ciontú	lena	mbaineann	a	
neamhniú de thoradh achomhairc nó ar shlí eile.

 (16) Maidir leis an dlínse a thugtar don Chúirt Dúiche faoi fho-alt (3), féadfaidh breitheamh 
den Chúirt Dúiche a bheidh sannta de thuras na huaire don dúiche Chúirte Dúiche ina 
bhfuil cónaí ar an íospartach tráth déanta an iarratais í a fheidhmiú.

 (17) San alt seo—

  ciallaíonn “an dáta a scaoiltear an freagróir saor as príosún” an dáta ar a n-éagann an 
phianbhreith phríosúnachta arna forchur air nó uirthi i leith an chiona lena mbaineann 
nó, de réir mar a bheidh, ar a dtosaíonn a loghadh ón bpianbhreith;

	 	 ciallaíonn	“oifigeach	promhaidh”	duine	arna	cheapadh	nó	arna	ceapadh	ag	an	Aire	Dlí	
agus	Cirt	agus	Comhionannais	chun	bheith	ina	oifigeach	nó	ina	hoifigeach	promhaidh;

  folaíonn “pianbhreith phríosúnachta” coinneáil i bhForas Naomh Pádraig nó i scoil 
choinneála leanaí ach ní fholaíonn sé pianbhreith phríosúnachta nó choinneála arna 
forchur	ar	an	duine	a	bhfuil	forghníomhú	iomlán	na	pianbhreithe	fionraithe;

  forléireofar “cion gnéasach” de réir alt 3 d’Acht 2001.

Éifeacht achomhairc i gcoinne ordú

47. Déanfar le hachomharc i gcoinne ordú faoi alt 46, má dhéanann an chúirt a rinne an t-ordú 
nó an chúirt a dtabharfar an t-achomharc os a comhair é sin a chinneadh (ach ní ar aon 
slí	eile),	oibriú	an	ordaithe	a	bhac	ar	cibé	 téarmaí	(más	ann)	a	 fhorchuirfidh	an	chúirt	a	
mbeidh an cinneadh á dhéanamh aici.
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Leasú ar Acht 1990

48. Leasaítear Acht 1990 tríd an alt seo a leanas a chur in ionad alt 9:

“9. (1) Toilíonn duine le gníomh gnéasach má chomhaontaíonn sé nó sí de 
shaorthoil agus go deonach gabháil don ghníomh sin.

 (2) Ní thoilíonn duine le gníomh gnéasach—

  (a) má cheadaíonn sé nó sí an gníomh do tharlú nó má ghéilleann sé nó sí 
dó mar gheall ar fhorneart a imirt air nó uirthi nó ar dhuine éigin eile, 
nó mar gheall ar bhagairt forneart a imirt air nó uirthi nó ar dhuine éigin 
eile, nó mar gheall ar eagla a bhfuil foras maith léi go ndéanfaí forneart 
a imirt air nó uirthi nó ar dhuine éigin eile,

  (b) má tá sé nó sí ina chodladh nó ina codladh nó gan mheabhair gan arann,

  (c) má tá sé nó sí éagumasach ar thoiliú a thabhairt mar gheall ar éifeacht 
alcóil nó druga éigin eile,

  (d) má tá sé nó sí faoi mhíchumas coirp a fhágann nach féidir leis nó léi a 
chur in iúl cibé acu a chomhaontaíonn nó nach gcomhaontaíonn sé nó 
sí leis an ngníomh,

  (e) má tá dearmad air nó uirthi maidir le cineál agus cuspóir an ghnímh,

  (f) má tá dearmad air nó uirthi maidir le céannacht aon duine eile a bhfuil 
baint aige nó aici leis an ngníomh,

  (g) má tá sé nó sí á choinneáil nó á coinneáil go neamhdhleathach an tráth 
a tharlaíonn an gníomh,

  (h) más duine eile, agus an duine eile sin amháin, seachas an duine é féin 
nó í féin, a dhéanann toiliú nó comhaontú leis an ngníomh a chur in iúl 
nó a léiriú.

 (3) Ní dhéantar, leis an alt seo, na himthosca ina bhféadfar a shuíomh nár 
thoiligh duine le gníomh gnéasach a theorannú.

 (4) Féadfar toiliú le gníomh gnéasach a tharraingt siar aon tráth sula dtosaíonn 
an gníomh, nó i gcás gníomh leanúnach, nuair atá an gníomh ag tarlú.

 (5) Ní hionann inti féin aon mhainneachtain nó faillí ag duine cur i gcoinne 
gnímh agus toiliú leis an ngníomh sin.

 (6) San alt seo—

ciallaíonn ‘gníomh gnéasach’—

  (a) gníomh arb é atá ann—

   (i) lánúnas collaí, nó

   (ii) bugaireacht,

  (b) gníomh a thuairiscítear in alt 3(1) nó 4(1) den Acht seo, nó
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  (c) gníomh arbh ionsaí gnéasach a bheadh ann dá ndéanfaí é gan aon toiliú;

  forléireofar ‘lánúnas collaí’ de réir alt 1(2) den Phríomh-Acht.”.

Leasú ar alt 249 d’Acht na Leanaí, 2001

49. Leasaítear alt 249 d’Acht na Leanaí, 2001 tríd an míniú ar “leanbh” a scriosadh.

Leasú ar an Acht um Bannaí, 1997

50. Leasaítear an Sceideal a ghabhann leis an Acht um Bannaí, 1997—

  (a) tríd an bhfomhír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fhomhír (a) de mhír 12A:

  “(aa) alt 4A (striapachas leanaí nó táirgeadh pornagrafaíochta leanaí a eagrú 
etc.);”,

  (b) tríd an bhfomhír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fhomhír (b) de mhír 12A:

  “(ba) alt 5A (páirteachas linbh i dtaibhiú pornagrafaíochta);”,

   agus

  (c) tríd an mír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír 12B:

 “12C. Cion faoi na forálacha seo a leanas den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta 
Gnéasacha), 2017:

  (a) alt 3 (leanbh a fháil, a sholáthar etc. chun teacht i dtír gnéasach a 
dhéanamh air nó uirthi);

  (b) alt 4 (cuireadh etc. chun tadhaill ghnéasaigh);

  (c) alt 5 (gníomhaíocht ghnéasach i láthair linbh);

  (d) alt 6 (cur faoi deara do leanbh breathnú ar ghníomhaíocht ghnéasach);

  (e) alt 7 (casadh le leanbh chun teacht i dtír gnéasach a dhéanamh air nó 
uirthi);

  (f) alt 8 (teicneolaíocht faisnéise agus cumarsáide a úsáid chun teacht i dtír 
gnéasach ar leanbh a éascú);

  (g) alt 21 (gníomh gnéasach le duine faoi chosaint);

  (h) alt 22 (cion in aghaidh duine iomchuí ag duine i gcáil údaráis).”.

Leasú ar Acht 2001

51. Leasaítear Acht 2001—

  (a) in alt 29, tríd an bhfo-alt seo a leanas a chur isteach:

 “(6) I dteannta na gcoinníollacha dá dtagraítear i bhfo-alt (1)(b), i bpianbhreith 
lena ngabhann maoirseacht iarscaoilte a fhorchuirfear tar éis thosach 
feidhme an fho-ailt seo, beidh coinníoll lena gceanglófar ar an gciontóir 
gnéis	freastal	ar	gach	coinne	leis	an	oifigeach	promhaidh	a	bhfuil	sé	nó	sí	
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faoina mhaoirseacht nó faoina maoirseacht agus treoracha dleathacha an 
oifigigh	sin	a	chomhlíonadh.”,

  (b) tríd an alt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh alt 30:

“Cumhacht na cúirte chun coinníollacha a leasú nó coinníollacha nua a 
áireamh

30A. (1) In aon chás ina ndearna cúirt, mar gheall ar chion arna dhéanamh tar 
éis thosach feidhme an ailt seo, pianbhreith lena ngabhann maoirseacht 
iarscaoilte a fhorchur ar chiontóir gnéis, féadfaidh an chúirt, ar iarratas ó 
oifigeach	promhaidh	tráth	nach	faide	ná	aon	mhí	amháin	roimh	an	dáta	a	
bheartaítear an ciontóir a scaoileadh saor as príosún nó aon tráth le linn 
na tréimhse maoirseachta, leasú a dhéanamh ar aon choinníoll chun an 
mhaoirseacht sin dá dtagraítear in alt 29(1)(b) a áirithiú nó ar aon choinníoll 
breise dá dtagraítear faoi alt 30, nó coinníoll nó coinníollacha breise a chur 
san áireamh de bhun ceachtar de na hailt réamhráite.

 (2) In aon chás go ndearna cúirt, mar gheall ar chion arna dhéanamh roimh 
thosach feidhme an ailt seo, pianbhreith lena ngabhann maoirseacht 
iarscaoilte a fhorchur ar chiontóir gnéis, féadfaidh an chúirt, ar iarratas ó 
oifigeach	promhaidh	tráth	nach	faide	ná	aon	mhí	amháin	roimh	an	dáta	a	
bheartaítear an ciontóir a scaoileadh saor as príosún nó aon tráth le linn na 
tréimhse maoirseachta, leasú a dhéanamh ar aon choinníoll nó coinníoll nó 
coinníollacha breise a chur san áireamh de bhun alt 29(1)(b) i gcás gur gá 
na coinníollacha sin chun an mhaoirseacht sin a áirithiú.

 (3) Beidh feidhm ag fo-alt (2) i leith orduithe maoirseachta iarscaoilte a bheidh 
ar marthain tráth thosach feidhme an ailt seo.

 (4) Aon choinníoll dá dtagraítear i bhfo-alt (1) nó (2), cibé acu is coinníoll 
leasaithe nó coinníoll nua é, beidh an éifeacht chéanna leis a bheidh le 
coinníoll arna chur san áireamh i bpianbhreith lena ngabhann maoirseacht 
iarscaoilte.

 (5) San alt seo, ciallaíonn “an dáta a scaoiltear an ciontóir gnéis saor as 
príosún” an dáta ar a n-éagann an phianbhreith phríosúnachta arna forchur 
ar an gciontóir gnéis, nó de réir mar a bheidh, ar a dtosaíonn a loghadh ón 
bpianbhreith.”,

  (c) sa Sceideal a ghabhann le hAcht 2001—

   (i) i mír 16—

    (I) tríd an bhfomhír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fhomhír (b):

   “(ba) alt 4A (striapachas leanaí agus pornagrafaíocht leanaí);”,

    (II) tríd an bhfomhír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fhomhír (c):

   “(ca) alt 5A (páirteachas linbh i dtaibhiú pornagrafaíochta);”,

    agus

   (ii) tríd an mír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír 17:
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 “17A. Cion faoi na forálacha seo a leanas den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta 
Gnéasacha), 2017:

  (a) alt 3 (leanbh a fháil, a sholáthar etc. chun teacht i dtír gnéasach a 
dhéanamh air nó uirthi);

  (b) alt 4 (cuireadh etc. chun tadhaill ghnéasaigh);

  (c) alt  5 (gníomhaíocht ghnéasach i láthair linbh);

  (d) alt 6 (cur faoi deara do leanbh breathnú ar ghníomhaíocht ghnéasach);

  (e) alt 7 (casadh le leanbh chun teacht i dtír gnéasach a dhéanamh air nó 
uirthi);

  (f) alt 8 (teicneolaíocht faisnéise agus cumarsáide a úsáid chun teacht i dtír 
gnéasach ar leanbh a éascú);

  (g) alt 21 (gníomh gnéasach le duine faoi chosaint);

  (h) alt 22 (cion in aghaidh duine iomchuí ag duine i gcáil údaráis).”.

Leasú ar an Acht um Nós Imeachta Coiriúil, 2010

52. Leasaítear an Sceideal a ghabhann leis an Acht um Nós Imeachta Coiriúil, 2010 tríd an 
mír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír 9:

 “9A. Cion faoi alt 2 den Punishment of Incest Act, 1908 (incest by females of 
over seventeen).”.

Leasú ar an Acht um Cheartas Coiriúil (Faisnéis faoi Chionta in aghaidh Leanaí agus 
Daoine Soghonta a Choimeád Siar), 2012

53. Leasaítear an tAcht um Cheartas Coiriúil (Faisnéis faoi Chionta in aghaidh Leanaí agus 
Daoine Soghonta a Choimeád Siar), 2012—

  (a) i Sceideal 1—

   (i) tríd an mír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír 12:

“12A. Cion faoi alt 3A den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2006 (cion 
ag duine i gcáil údaráis).”,

   (ii) tríd an mír seo a leanas a chur in ionad mhír 13:

“13. Cion faoi aon cheann de na forálacha seo a leanas den Acht um Gháinneáil ar 
Leanaí agus Pornagrafaíocht Leanaí, 1998—

  (a) alt 3 (gáinneáil ar leanaí agus leanbh a ghabháil, etc., chun teacht i dtír 
gnéasach a dhéanamh air nó uirthi),

  (b) alt 4 (cead a thabhairt leanbh a úsáid le haghaidh pornagrafaíocht 
leanaí),

  (c) alt 4A (striapachas leanaí nó táirgeadh pornagrafaíochta leanaí a eagrú 
etc.),

  (d) alt 5A (páirteachas linbh i dtaibhiú pornagrafaíochta);”,
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   agus

   (iii) tríd an mír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír 20:

 “21. Cion faoi aon cheann de na forálacha seo a leanas den Acht um an Dlí 
Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017—

  (a) alt 3 (leanbh a fháil, a sholáthar etc. chun teacht i dtír gnéasach a 
dhéanamh air nó uirthi),

  (b) alt 4 (cuireadh etc. chun tadhaill ghnéasaigh),

  (c) alt 5 (gníomhaíocht ghnéasach i láthair linbh),

  (d) alt 6 (cur faoi deara do leanbh breathnú ar ghníomhaíocht ghnéasach),

  (e) alt 7 (casadh le leanbh chun teacht i dtír gnéasach a dhéanamh air nó 
uirthi),

  (f) alt 8 (teicneolaíocht faisnéise agus cumarsáide a úsáid chun teacht i dtír 
gnéasach ar leanbh a éascú).”,

   agus

  (b) i Sceideal 2, tríd an mír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír 11:

“12. Cion faoi aon cheann de na forálacha seo a leanas den Acht um an Dlí 
Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017—

  (a) alt 21 (gníomh gnéasach le duine faoi chosaint),

  (b) alt 22 (cion in aghaidh duine iomchuí ag duine i gcáil údaráis).”.

Leasú ar an Acht um Rialáil Tacsaithe, 2013

54. Leasaítear an tAcht um Rialáil Tacsaithe, 2013—

  (a) in alt 30, tríd an míniú seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “cion gnéasach”;

 “ciallaíonn ‘cion gnéasach’ cion dá dtagraítear i míreanna 5 go 11A de Chuid 
1, nó i míreanna 4 go 7A de Chuid 2 den Sceideal;”,

  (b) sa Sceideal—

   (i) i gCuid 1, tríd an mír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír 11:

 “11A. Cion faoi alt 21 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017.”,

   (ii) i gCuid 2—

    (I) tríd an mír seo a leanas a chur in ionad mhír 5:

 “5. Cion faoi alt 4, 4A, 5 nó 5A den Acht um Gháinneáil ar Leanaí agus 
Pornagrafaíocht Leanaí, 1998.”,

    (II) tríd an mír seo a leanas a chur in ionad mhír 7:

 “7. Cion faoi alt 3 nó 3A den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 
2006.”,
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     agus

    (III) tríd an mír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír 7:

 “7A. Cion faoi alt 3, 4, 5, 6, 7 nó 8 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta 
Gnéasacha), 2017.”,

Leasú ar an Acht um Thús Áite do Leanaí, 2015

55. Leasaítear an tAcht um Thús Áite do Leanaí, 2015—

  (a) in alt 2, trí mhíreanna (b) agus (c) den mhíniú ar “drochúsáid ghnéasach” a 
scriosadh,

  (b) i Sceideal 3—

   (i) tríd an mír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír 9:

 “9A. Cion faoi alt 3A den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2006 
(cion ag duine i gcáil údaráis).”,

   (ii) i mír 10, tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fhomhír (b):

  “(b) alt 4 (cead a thabhairt leanbh a úsáid le haghaidh pornagrafaíocht 
leanaí);

  (c) alt 4A (striapachas leanaí nó táirgeadh pornagrafaíochta leanaí a eagrú 
etc.);

  (d) alt 5A (páirteachas linbh i dtaibhiú pornagrafaíochta).”,

    agus

   (iii) tríd an mír seo a leanas a chur isteach:

 “14. Cion faoi aon cheann de na forálacha seo a leanas den Acht um an Dlí 
Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017:

  (a) alt 4 (cuireadh etc. chun tadhaill ghnéasaigh);

  (b) alt 5 (gníomhaíocht ghnéasach i láthair linbh);

  (c) alt 6 (cur faoi deara do leanbh breathnú ar ghníomhaíocht ghnéasach);

  (d) alt 8 (teicneolaíocht faisnéise agus cumarsáide a úsáid chun teacht i dtír 
gnéasach ar leanbh a éascú).”.

Leasú ar an Acht um Cheartas Coiriúil (Ciontuithe Spíonta agus Nochtadh Áirithe), 2016

56. Leasaítear Sceideal 1 a ghabhann leis an Acht um Cheartas Coiriúil (Ciontuithe Spíonta 
agus Nochtadh Áirithe), 2016—

  (a) i gCuid 1, tríd an mír seo a leanas a chur in ionad mhír 4:

 “4. Maidir le cion dá dtagraítear—

  (a) i mír 8 de Chuid 2 (leanbh atá faoi bhun 17 mbliana d’aois a thruailliú), 
nó
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  (b) i mír 23, 24 nó 25 de Chuid 2, a mhéid a bhaineann sé le cion dá 
dtagraítear i bhfomhír (a),

  agus a rinneadh roimh thosach feidhme alt 17 den Acht um an Dlí Coiriúil 
(Cionta Gnéasacha), 2017, ní cion gnéasach é chun críocha Chuid 2 den 
Acht seo más rud é nach raibh an duine a chiontaítear sa chion níos mó ná 
24 mhí níos sine, an dáta a rinneadh an cion, ná an leanbh lenar ghabh sé nó 
sí, nó lenar fhéach sé nó sí le gabháil, do ghníomh gnéasach de réir bhrí alt 
1 den Acht um an Dlí Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2006.”,

  (b) i gCuid 2—

   (i) i mír 17—

    (I) tríd an bhfomhír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fhomhír (b):

  “(ba) alt 4A (striapachas leanaí nó táirgeadh pornagrafaíochta leanaí a eagrú 
etc.);”,

    (II) tríd an bhfomhír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fhomhír (c):

  “(ca) alt 5A (páirteachas linbh i dtaibhiú pornagrafaíochta);”,

    agus

   (ii) tríd an mír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír 22:

 “22A. Cion faoi aon cheann de na forálacha seo a leanas den Acht um an Dlí 
Coiriúil (Cionta Gnéasacha), 2017:

   (a) alt 3 (leanbh a fháil, a sholáthar etc. chun teacht i dtír gnéasach a 
dhéanamh air nó uirthi),

   (b) alt 4 (cuireadh etc. chun tadhaill ghnéasaigh),

   (c) alt 5 (gníomhaíocht ghnéasach i láthair linbh),

   (d) alt   6 (cur faoi deara do leanbh breathnú ar ghníomhaíocht 
ghnéasach),

   (e) alt 7 (casadh le leanbh chun teacht i dtír gnéasach a dhéanamh air 
nó uirthi),

   (f) alt 8 (teicneolaíocht faisnéise agus cumarsáide a úsáid chun teacht i 
dtír gnéasach ar leanbh a éascú),

   (g) alt 21 (gníomh gnéasach le duine faoi chosaint),

   (h) alt 22 (cion in aghaidh duine iomchuí ag duine i gcáil údaráis).”.

Cionta ag comhlachtaí corpraithe

57. I gcás go ndéanfaidh comhlacht corpraithe cion faoin Acht seo agus go gcruthófar go 
ndearnadh amhlaidh é le toiliú nó le cúlcheadú aon duine is stiúrthóir, bainisteoir, rúnaí 
nó	 oifigeach	 eile	 de	 chuid	 an	 chomhlachta	 chorpraithe,	 nó	 duine	 a	 d’airbheartaigh	 a	
bheith ag gníomhú in aon cháil den sórt sin, beidh an duine sin, i dteannta an chomhlachta 
chorpraithe, ciontach i gcion agus dlífear imeachtaí a thionscnamh ina choinne nó ina 
coinne agus é nó í a phionósú amhail is dá mbeadh sé nó sí ciontach sa chion céadluaite.

cd.8 a.56



BAILE ÁTHA CLIATH
ARNA FHOILSIÚ AG OIFIG AN tSOLÁTHAIR

Le ceannach díreach ó

FOILSEACHÁIN RIALTAIS,
BÓTHAR BHAILE UÍ BHEOLÁIN, CILL MHAIGHNEANN,

BAILE ÁTHA CLIATH 8, D08 XAO6.
Teil: 046 942 3100

r-phost: publications@opw.ie
nó trí aon díoltóir leabhar.

——————

DUBLIN
PUBLISHED BY THE STATIONERY OFFICE 

To be purchased from

GOVERNMENT PUBLICATIONS,
MOUNTSHANNON ROAD, KILMAINHAM,

DUBLIN, D08 XAO6.
Tel: 046 942 3100 

Email: publications@opw.ie
or through any bookseller.

€4.57
Wt. —. 42. 1/22. Essentra. (64645). Gr.30-15.


